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Splosno

1 Splosno

Ta navodila vsebujejo pomembne informacije, ki vas $¢itijo pred
poSkodbami in preprecujejo poskodbe naprave.

Pred prvo namestitvijo ali uporabo naprave natancno preberite
ta navodila.

Skupaj s temi navodili so veljavni tudi drugi dokumenti.
Nujno je treba upoStevati vse dokumente, ki so vklju€eni v obseg
dobave.

MontaZo in namestitev sme izvajati samo strokovno
usposobljeno osebje v skladu z veljavnimi zakoni, predpisi in
standardi. UpoStevati je potrebno vsa opozorila in varnostne
napotke, ter navodila za upravljanje priloZenih dokumentov.

1.1 Odgovornost

BORA Holding GmbH, BORA Vertriebs GmbH & Co KG, BORA
APAC Pty Ltd in BORA Liftungstechnik GmbH - v nadaljnjem
besedilu druzba BORA - ne odgovarjajo za $kodo, ki nastane
zaradi neupoStevanja oz. nesposStovanja teh dokumentov, ki so
vkljuceni v obseg dobave!

Poleg tega druZba BORA ne odgovarja za $kodo, nastalo zaradi
nepravilne montaze in neupostevanja opozoril in varnostnih
napotkov!

1.2  Veljavnost navodil za uporabo in

montazo

Ta priro¢nik velja za ve¢ razliCic naprav. Zato je mogoce, da
posamezne opisane znacilnosti opreme ne veljajo za vaso
napravo. Vsebovane ilustracije se lahko razlikujejo od nekaterih
razli¢ic naprav in se razumejo kot nacelni prikazi.

1.3 Skladnost izdelka

Direktive

Naprave ustrezajo naslednjim direktivam EU/ES:
Direktiva EMC 2014 /30/EU

Direktiva o nizki napetosti 2014 /35/EU

Direktiva o okoljsko primerni zasnovi 2009 /125/ES
Direktiva RoHS 2011/65/EU

v ve

1.4 Zascita podatkov

Va$ odvod pare med delovanjem shranjuje psevdonimizirane
podatke, kot npr. nastavitve menija, ki ste jih izvedli, obratovalne
ure posameznih tehni¢nih enot in Stevilo izbranih funkcij.

Poleg tega va$ odvod pare dokumentira napake v kombinaciji s
Stevilom obratovalnih ur.

Podatke je moZno odgitavati izkljuéno ro¢no prek odvoda pare.
Zato je to vaSa dolZnost.

Ti shranjeni podatki nato med servisiranjem omogoc¢ajo hitro
iskanje in odpravljanje napak.

www.bora.com

1.5 Prikaz informacij

Za hitro in varno delo s tem priro¢nikom se uporabljajo enotno
oblikovanje, Steviléenje, simboli, opozorila, izrazi in okrajSave.
Izraz naprava se uporablja tako za kuhalne plo$ce, odvode pare
kot tudi za kuhalne plo$¢e z odvodom pare.

Navodila za upravljanje so oznaéena s puséico:

» Navodila za upravljanje vedno izvajajte v navedenem vrstnem redu.
Ostevil¢enja so na zacetku vrstice oznacena z alinejami:

® Osteviléenje 1

® Ostevilcenje 2

0 Informacija vas obves§¢a o posebnostih, ki jih morate
nujno upostevati.

Opozorila in varnostni napotki

Opozorila in varnostni napotki v tem priro¢niku so oznadeni s
simboli in opozorilnimi besedami.

Opozorila in varnostni napotki so sestavljeni tako:

/N\ OPOZORILNI ZNAK IN SIGNALNA
BESEDA!

Vrsta in vir nevarnosti
Posledice ob neupoStevanju
» Varnostni ukrepi

Ob tem velja:
® Opozorilni znaki opozarjajo na povecano tveganje za poskodbe.
® Signalna beseda oznaduje resnost nevarnosti.

Opozorilni Signalna Ogrozanje
znak beseda

Nevarnost  Opozarja na neposredno nevarno
situacijo, ki lahko pri neupostevanju
privede do smrti ali hudih telesnih
poskodb.

Opozorilo Opozarja na potencialno nevarno
situacijo, ki lahko pri neupostevanju
privede do smrti ali hudih telesnih
poskodb.

Previdno Opozarja na mozno nevarno

situacijo, ki lahko pri neupoStevanju
privede do zmernih ali hudih
telesnih poskodb ali materialne
Skode.

Tab. 1.1 Pomen opozorilnih znakov in signalnih besed



Varnost

2 Varnost

Naprava ustreza predpisanim varnostnim predpisom.
Uporabnik je odgovoren za varno uporabo naprave,
CiSCenje in vzdrzevanje. Nenamenska uporaba lahko
privede do Skode ali poSkodb oseb.

2.1 Predvidena uporaba

Naprava je namenjena le za pripravo hrane v
zasebnih gospodinjstvih.

Ta naprava ni namenjena za:
@ obratovanje na prostem,
® ogrevanje prostorov,
® hlajenje, odzraCevanije ali razvlazevanje prostorov,
® obratovanju na mobilnih mestih postavitve,
kot so motorna vozila, ladje ali letala,
® obratovanju z zunanjim ¢asovnim stikalom ali
locenim sistemom za daljinsko upravljanje
(izjema je izklop v sili),
@ obratovanju na viSini nad 2000 m
(metrov nadmorske viSine),
Visaka drugacna uporaba ali uporaba, ki presega tukaj
opisano, velja za nepravilno.

e Druzba BORA ne odgovarja za Skodo zaradi
nenamenske uporabe ali napacne uporabe.

Kakrsna koli nepravilna uporaba je prepovedana!

2.2 Osebe z omejenimi

sposobnostmi

Otroci

Napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, e

so pod nadzorom ali pouceni o varni uporabi naprave

in razumejo nevarnosti, ki lahko iz tega izhajajo.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.

» Uporabite varovalni zaklep za otroke, da otroci ne
morejo vklopiti naprav ali menjati nastavitey, ko
niso pod nadzorom.

» Nadzorujte otroke, ki se zadrzujejo v bliZini
naprave.

» V prostorih za shranjevanje nad ali za napravo ne
shranjujte predmetov, ki bi lahko bili zanimivi za
otroke. V nasprotnem primeru lahko otroke
zamika, da splezajo v napravo.

o Otroci brez nadzora ne smejo izvajati ¢iS¢enja ali
opravljati vzdrZevalnih del.

Osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzori¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi

Osebe z zmanjSanimi fiziénimi, senzori¢nimi ali
duSevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkuSen;
in/ali znanja smejo napravo uporabljati le pod
nadzorom ali Ce so bile poucene o varni uporabi
naprave in so razumele nevarnosti, ki lahko iz tega
izhajajo. Zagon je mogoCe omejiti z varovalnim
zaklepom za otroke.

/\ NEVARNOST!

Nevarnost opeklin zaradi vroc¢e kuhalne

posode in vrocCih jedi

Rocaji, ki Strlijo preko delovne povrSine, ljudi

mikajo, da se jih dotaknejo.

» Poskrbite, da v blizini vroéih kuhalnih mest ne bo
otrok, razen ¢e so neprestano pod nadzorom.

» RocCajev loncev in ponev ne obracajte na stran
tako, da Strlijo preko delovne povrSine.

» Preprecite, da bi lahko osebe navzdol k sebi
potegnile vroce lonce ali ponve.

» Po potrebi uporabite ustrezne varovalne reSetke
za kuhalno plosco ali pokrove za kuhalno plosco.

» Uporabljajte samo varovalne reSetke za kuhalno
ploSco ali pokrove za kuhalno plo$c¢o, ki jih
odobri proizvajalec naprave, sicer obstaja
nevarnost nesrec.

» Za izbiro ustrezne varovalne reSetke za kuhalno
ploSco stopite v stik s specializiranim trgovcem
ali servisno ekipo BORA.

2.3

/\ NEVARNOST!

Nevarnost zadusitve zaradi delov embalaze

Deli embalaze (npr. folije, stiropor) so lahko za

otroke smrtno nevarni.

» Dele embalaze hranite zunaj dosega otrok.

» Dele embalaze odlozite med odpadke pravilno in
nemudoma.

Splosni varnostni napotki

www.bora.com



Varnost

/\ NEVARNOST!

Nevarnost elektriénega udara ali poskodb

zaradi poSkodovanih povrsin

Zaradi razpok, prask ali ziomov na povrSini naprav

(npr. PoSkodovano steklo), zlasti v obmocju

upravljalne enote, se lahko spodaj lezec¢a

elektronika izpostavi ali poskoduje. To lahko
privede do elektri¢nega udara. Poleg tega lahko
poskodovana povrSina povzroci telesne poskodbe.

» Ne dotikajte se poSkodovane povrsine.

» V primeru razpok, prask ali zZlomov takoj
izkljucite napravo.

» Napravo s pomocjo stikala LS, varovalk,
prekinjevalca elektricnega tokokroga ali varovala
varno odklopite iz omrezja.

» Stopite v stik s servisom druzbe BORA.

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb zaradi

poskodovanih komponent

PoSkodovane komponente, ki jih ni mogoce

odstraniti brez orodja, lahko povzrogijo telesne

poskodbe.

» PoSkodovanih komponent ne poskuSajte sami
popraviti ali zamenijati.

> Stopite v stik s servisom druzbe BORA.

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode zaradi

nepravilnih sestavnih delov ali nepooblas¢enih

sprememb

Napacni gradbeni deli lahko privedejo do osebnih

poskodb ali do poSkodb naprave. Spremembe,

dopolnitve ali prenova naprave lahko vplivajo na

varnost.

» Uporabljajte samo originalne sestavne dele.

» Naprave ne spreminjajte, dopolnjujte ali
prenavljajte na noben nacin.

PREVIDNO!

Nevarnost telesnih poskodb zaradi padajocih

komponent naprave

PadajoCe komponente naprave (npr. nosilci loncey,

upravljalni elementi, prevleke, mascobni filtri) lahko

povzrocijo telesne poskodbe.

» Odstranjene komponente naprave varno odlozite
poleg naprave.

» PrepriCajte se, da odstranjene komponente
naprave ne morejo pasti na tla.
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PREVIDNO!

Nevarnost telesnih poskodb zaradi

preobremenitve

Neustrezno ravnanje pri transportu in montazi

naprave lahko privede do poSkodb na okoncinah in

trupu.

» Po potrebi napravo transportirajte in montirajte
v dvoje.

» Po potrebi uporabite primerne pripomocke, da
preprecite Skodo oz. telesne poskodbe.

PREVIDNO!

PoSkodbe zaradi nepravilne uporabe

PovrSine naprave ne smete uporabljati kot delovno

ali odlagalno povrsino. S tem lahko poSkodujete

naprave (zlasti s trdimi in koni¢astimi predmeti).

Naprav nikoli ne uporabljajte kot delovno plosco ali

odlagalno povrsino.

» Trdih ali koniCastih predmetov ne priblizujte
povrSinam naprave.

Motnje in napake

» V primeru motenj in napak upoStevajte informacije
v poglavju Odpravljanje motenj.

» V primeru motenj in napak, ki niso opisane,
izklopite napravo in stopite v stik s servisom
druzbe BORA.

Domace zivali
» Domace zivali se naj ne priblizujejo napravi.

2.4 Varnostni napotki za uporabo
» PrepriCajte se, da sta dno kuhalne posode in
povrSina naprave Cista in suha.

» Kuhalno posodo vedno dvignite (ne vlecite ), da
preprecite praske in abrazijo na povrsini naprave.

» Naprave ne uporabljajte kot odlagalno povrsino.
» Po uporabi izklopite napravo.

/\ OPOZORILO!

Nevarnost opeklin zaradi vroCih naprav

Nekatere naprave in njihovi dostopni deli med

delovanjem postanejo vroci. Po izklopu se morajo

najprej ohladiti. Dotikanje vrocih povrSin lahko

povzroCi hude opekline.

» Ne dotikajte se vrocih naprav.

» Bodite pozorni na prikazovalnik preostale
toplote.



Varnost

/\ OPOZORILO!

Nevarnost opeklin zaradi izpada elektri¢ne
energije

Med ali po izpadu elektricne energije lahko
naprava, ki je bila pred tem v uporabi, Se vedno
ostane vroca.

» Dokler je naprava vroca, se je ne dotikajte.
» Otroci se naj ne priblizujejo vroci napravi.

/\ NEVARNOST!

Nevarnost pozara zaradi pregretih olj ali

mascob

Olje ali mascoba se lahko zelo hitro segreje in se

vname.

» Naprave nikoli ne puscajte brez nadzora pri delu
z olji in mas¢obami.

» Pozarov, povzro¢enih zaradi olja ali mascobe,
nikoli ne gasite z vodo.

» Izklopite napravo.

» Ogenj zaduSite, npr. s pokrovko lonca ali pozarno
odejo.

/\ OPOZORILO!

Nevarnost opeklin in poZara zaradi vrocih
predmetov
Naprava in njeni dostopni deli so med delovanjem
in v fazi ohlajanja vroci. Predmeti, ki so v stiku z
vroGimi elementi naprave, se zelo hitro segrejejo
in lahko povzrocijo hude opekline (to velja zlasti za
kovinske predmete, kot so nozi, vilice, Zlice, pokrovi
ali elemente naprave) ali se vnamejo.
» Na napravi ne pustite lezati nobenih predmetov.
» Uporabljajte primerne pripomocke (kuhinjska
krpa, toplotno zascitene rokavice).

PREVIDNO!

Poskodba zaradi vro€e kuhalne posode

Vro€a kuhalna posoda lahko poskoduje doloCene

komponente naprave.

» Na obmocje prikazovalnika kuhalne plosce ne
postavljajte vroCe kuhalne posode.

» Vroce kuhalne posode ne priblizujte reSetki
odvoda pare.

2.4.1 Varnostni napotki za uporabo
odvoda pare

/\ OPOZORILO!

Nevarnost pozara zaradi flambiranja

Ko je odvod pare vkljucen, sesa kuhinjsko

masc¢obo. Pri flambiranju jedi se lahko kuhinjska

mascoba vname.

» Odvod pare redno Cistite.

» Ko je odvod pare vkljucen, nikoli ne uporabljajte
odprtega ognja.

PREVIDNO!

Nevarnost telesnih poskodb zaradi

premikajocega se pokrovcéka

Ko se elektri¢ni pokrovéek premika, obstaja

nevarnost telesnih poskodb.

» Dokler se pokrovCek premika, ne segajte v
notranjost odvoda pare.

PREVIDNO!

Poskodbe zaradi vsesanih predmetov ali

papirja

Majhni in lahki predmeti, kot so na primer Cistilne

krpice iz blaga ali papirja, so lahko posesani

skozi odvod pare. Zaradi tega se lahko poSkoduje

ventilator ali pa to vpliva na delovanje napeljave za

odvod zraka.

» Na odvodu pare ne shranjujte predmetov ali
papirja.

» Odvod pare uporabljajte samo z vstavljenim
mascobnim filtrom.

PREVIDNO!

Poskodbe zaradi mascobnih oblog in umazanije

MasScobne obloge in umazanija lahko vplivajo na

delovanje odvoda pare.

» Odvoda pare nikoli ne uporabljajte brez pravilno
vstavljenega mascobnega filtra iz nerjavnega
jekla.

www.bora.com



Varnost

Posebna varnostna navodila za delovanje z
odvajanjem zraka

/\ NEVARNOST!

Smrtna nevarnost zaradi zastrupitve z dimom

Pri odvajanju zraka odvod pare odvaja zrak

iz prostora postavitve in sosednjih sob. Brez

zadostnega dovoda zraka nastane podtlak. Pri

isto€asni uporabi kuris¢a, odvisnega od zraka v

prostoru, se lahko strupeni plini iz kuris¢a ali jaska

odvoda vsesavajo nazaj v stanovanjske prostore.

» Prepricajte se, da je vedno na voljo zadosten
dovod zraka.

» Uporabljajte le dovoljene in preverjene stikalne
naprave (npr. okensko kontaktno stikalo,
podtlacno stikalo) in pustite, da jih namesti
pooblaseno strokovno osebje (pooblascen
dimnikar).

Posebna varnostna navodila za delovanje z

obto¢nim zraenjem

Pri vsakem postopku kuhanja se zaradi kuhanja v zrak

prostora sprosca dodatna vlaga. Obtocno zracenje iz

kuhalne pare odstrani le malo vlage.

» Pri obtoénem zraCenju poskrbite za zadosten
dovod sveZega zraka, npr. skozi odprto okno.

» Zagotovite normalno in prijetno temperaturo v
prostoru (45-60 % vlage v zraku), npr. tako, da
odprete naravne prezracevalne odprtine ali da
uporabite prezraCevanje stanovanjskega prostora.

» Po vsaki uporabi z obtocnim zraCenjem nastavite
odvod pare za prib. 20 minut na nizjo stopnjo
moci ali pa aktivirajte avtomatiko za nadaljnje
kuhanje.

2.4.2 Varnostni napotki za uporabo
kuhalnih plos¢
» Pri indukcijski kuhalni ploS¢i se ne zanaSajte na
prepoznavo lonca, temvec po uporabi vedno
izklopite napravo.

/\ NEVARNOST!

Nevarnost pozara zaradi nenadzorovane

kuhalne plosce

Olje ali mascoba se lahko zelo hitro segreje in se

vname.

» Olja ali mascobe nikoli ne segrevajte brez
nadzora.

» Pozarov, povzrocenih zaradi olja ali mascobe,
nikoli ne gasite z vodo.

» Izklopite kuhalno plosco.

» Ogenj zaduSite, npr. s pokrovko lonca ali pozarno
odejo.

www.bora.com

/\ NEVARNOST!

Nevarnost eksplozije zaradi vnetljivih tekoCin

Vnetljive tekoCine, ki so v bliZzini kuhalne plosce

lahko eksplodirajo in povzrocijo hude telesne

poskodbe.

» Med obratovanjem naprave v njeni blizini ne
prsite aerosolov.

» V blizini kuhalne ploS¢e ne shranjujte vnetljivih
tekodin.

/\ OPOZORILO!

Nevarnost opeklin zaradi uhajanja vrocih
teko€in

Nenadzorovan postopek kuhanja lahko privede do
prekipevanja ali iztekanja vrocih tekogin.

» Spremljajte vse postopke kuhanja.
» Preprecite prekipevanije.

/\ OPOZORILO!
Nevarnost opeklin zaradi vroCe pare

TekoCine med kuhaliS§¢em in dnom lonca lahko pri
izhlapevanju povzro€ijo opekline koZe.

» Prepricajte se, da sta kuhali§¢e in dno lonca
vedno suha.

PREVIDNO!

Poskodbe zaradi sladke in slane hrane

Sladka in slana hrana ter razni sokovi, ki se

nahajajo na kuhaliS¢u, lahko poSkodujejo kuhalisce.

» Pazite na to, da na vroéem kuhaliS¢u ne bo
sladke in slane hrane ali sokov.

» |z vroCega kuhaliSCa takoj odstranite sladko in
slano hrano ter sokove.

Posebna varnostna navodila za uporabo
indukcijskih kuhalnih plos¢

Vpliv na sréne spodbujevalnike, sluSne aparate in
kovinske vsadke:
Indukcijske kuhalne ploSée na obmocju kuhalis¢
proizvajajo visokofrekvencno elektromagnetno polje.
Ce sr¢ne spodbujevalnike, slusne aparate ali kovinske
vsadke priblizamo v neposredno blizino kuhalisc,
ima lahko to na njih negativen vpliv in povzroCi
motnje pri njihovem delovanju. Oslabitev srénega
spodbujevalnika ni verjetna.
» V dvomih se obrnite na proizvajalca vaSega
medicinskega pripomocka ali na zdravnika.

2.5 Varnostni napotki za ¢iS¢enje in

vzdrZevanje

Napravo je treba redno Cistiti. Umazanija lahko
privede do poskodb, omejitev delovanja ali neprijetnih

N



Varnost

vonjav. V najslabSem primeru lahko postane tudi vir /\ OPOZORILO!

nevarnosti.ﬂ . Nevarnost telesnih poskodb ali Skode zaradi

» Umazanijo nemudoma odstranite. nepravilnih popravil

> Za Ciscenje uporabite izkljuéno neabrazivna Napagni gradbeni deli lahko privedejo do osebnih
Cistilna sredstva, da preprecite praske in abrazijo poskodb ali do poskodb naprave. Spremembe,
na powvrsini. dopolnitve ali prenova naprave lahko vplivajo na

» PrepriCajte se, da pri CisCenju v notranjost naprave  varnost.
ne zaide voda. Uporabljajte le zmerno vlazno krpo. . 7a popravila uporabljajte le originalne

Naprave nikoli ne Skropite z vodo. Voda, ki prodre nadomestne dele.
v notranjost, lahko povzroct SkOO!O!w o » Naprave ne spreminjajte, dopolnjujte ali
» Za CiSCenje ne uporabljajte parnih Cistilnikov. Para prenavljajte na noben nagin.

lahko na delih, ki so pod napetostjo povzro€i 3 ‘ 5 L
kratek stik, kar lahko privede do materialne &kode. ) PoSkodovano napeljavo omreznega prikljucka

» Upostevajte vsa obvestila v poglavju »Ciscenje in Je potrebno zamenjati z ustrezno napeljavo
vzdrzevanjex. omreznega prikljucka. To lahko naredi le
pooblas¢ena sluzba za stranke.
Posebna varnostna navodila za ¢is€enje in
vzdrZevanje odvoda pare
» PrezraCevalne odprtine v spodnji omarici naj bodo

odprte in Ciste.

/\ OPOZORILO!

Nevarnost poZara zaradi mascobnih oblog

Ce je mascobni filter o&ig&en nepravilno ali
nezadostno ali filter ni bil pravo¢asno zamenjan, se
lahko poveca nevarnost pozara.

» Filter Cistite in menjujte v rednih intervalih.

vewv v

Posebna varnostna navodila za CiS€enje in

vzdrzevanje kuhalnih plos¢

» Kuhalne ploSce po moznosti oCistite takoj po
vsakem postopku kuhanja.

» Kuhalne ploSce Cistite samo, ko so ohlajene.

» Za CiSCenje Tepan nerjavnega Zara uporabite
funkcijo za ¢iSCenje.

2.6 Varnostna navodila za popravila,
servis in nadomestne dele

6 Popravila in servisiranje sme izvajati samo
strokovno usposobljeno osebje, ki pozna in
upoSteva lokalne predpise in dodatne predpise
lokalnega podjetja za oskrbo z elektri¢no
energijo.

6 Dela v zvezi z elektriénimi gradbenimi deli lahko
opravijo le usposobljeni elektricarji.

» Pred kakrsnimi koli popravili napravo varno
odklopite iz elektricnega omreZzja.
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Oznacevanje porabe energije

3 Oznacevanje porabe energije

Informacije o izdelku v skladu z delegirana Uredbo (EU) §t. 65/2014 oz. 66/2014.

Proizvajalec BORA BORA
Oznaka modela PKA3/PKA3AB PKAS3/PKAS3AB

Oznaka Vrednost Vrednost Enota
Poraba energije
Letna poraba energije AEChood 26,3 28,0 kWh/a
Razred energijske ucinkovitosti - A+t A+ -
Indeks energijske uginkovitosti EElhood 35,2 39,8 -
Pretok zraka
Uginkovitost dinamike toka FDEnood 36,9 34,3 -
Razred ucinkovitosti dinamike toka - A A -
Minimalen pretok zraka na voljo pri obi¢ajni uporabi = 269 221 m?/h
Najvedji pretok zraka na voljo pri obi¢ajni uporabi - 598 558 m?®/h
Najvecji pretok zraka pri intenzivnem/pospeSenem Ol 613 670 m*/h
nacinu (stopnja Power)
|zmerjena stopnja pretoka zraka na tocki najvecje Qger 283,7 296,7 m®/h
ucinkovitosti
|zmerjen zraéni tlak na tocki najvecje ucinkovitosti Peep 507,3 417,0 Pa
|zmerjena vhodna elektricna mo¢ na tocki najvecje Wep 108,3 100 W
ucinkovitosti
Faktor povecanja Casa f 0,7 0,8 -
Osvetlitev
Ucinkovitost osvetljevanja LEnood * * Ix/W
Razred ucinkovitosti osvetljevanja - * * -
Nazivna mo¢ sistema za osvetljevanje W, * * W
Povprecna osvetljenost kuhalne povrsine, ki jo zagotavlja Emiddie * * Ix

sistem za osvetljevanje
Locevanje mascobe

Ucinkovitost filtriranja mascob (G- 83,7 74,7 %

Razred u€inkovitosti filtriranja masc¢ob - © D -

Hrup

Zragne akusti¢ne A-uteZene emisije zvokovne modi pri - 47 46 dB(A) re_1pW
najniZji hitrosti na voljo pri obi¢ajni uporabi

Zracne akustiéne A-utezene emisije zvokovne moci pri - 65 67 dB(A) re_1pW
najvisji hitrosti na voljo pri obi¢ajni uporabi

Zracne akustiéne A-utezene emisije zvokovne modi pri - 65 70 dB(A) re_1pW
intenzivnem/pospeSenem nacinu (stopnja Power)

Raven zvo€nega tlaka pri najniZji hitrosti na voljo pri - 33 34 LpA v dB re 20 pPa
obicajni uporabi**

Raven zvoc€nega tlaka pri najvisji hitrosti na voljo pri - 52 55 LpA v dB re 20 pPa
obi¢ajni uporabi**

Raven zvo€nega tlaka pri intenzivnem/pospesenem - 52 58 LpA v dB re 20 pPa

nacinu (stopnja Power)**

Zahtevana mo¢

|zmerjena zahtevana mo¢ v stanju izkljuéenosti s 0,18 0,18 W
|zmerjena zahtevana mo¢ v stanju pripravljenosti RS * * W

Tab. 3.1 Oznadevanje porabe energije

*  Ta poloZaj ne velja za ta izdelek.

** Prostovoljne informacije
Raven zvoénega tlaka je bila dolo¢ena na razdalji 1 m (zmanj$anje nivoja, odvisno od razdalje) na podlagi ravni zvoéne moci v
skladu s standardom EN 60704-2-13.
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Opis naprave

4 Opis naprave

» Pri vsakem upravljanju upoStevajte vsa opozorila in varnostne
napotke (glejte «2 Varnosty).

4.1 Tipska oznaka

4.1.1 BORA Professional 3.0 odvodi pare

Odvodi pare PKA3/PKA3AB in PKAS3/PKAS3AB so osrednje
komponente celotnega sistema in jih je moZno kombinirati z
vsemi BORA Professional 3.0 kuhalnimi plos¢ami.

o Na vsak odvod pare je mogoce prikljuciti do 2 kuhalni
ploS¢i.

Tip Dolgo ime in opis

PKA3 BORA Pro odvod pare (prilagodljiv sistem z lo¢eno
krmilno enoto)

PKA3AB  BORA Pro odvod pare All Black (prilagodljiv sistem z

lo€eno krmilno enoto)

PKAS3 BORA Pro sistem odvoda pare z vgrajeno motorno
enoto (kompakten sistem z integrirano krmilno enoto

in integriranim ventilatorjem)

PKAS3AB BORA Pro sistem odvoda pare z vgrajeno motorno
enoto All Black (kompakten sistem z integrirano

krmilno enoto in integriranim ventilatorjem)

Tab. 4.1  Tipska oznaka odvodov pare

4.1.2 BORA Professional 3.0 kuhalne plosce

Kuhalne plos¢e PKFI3, PKI3, PKIW3, PKC3, PKCB3, PKCH3, PKT3
in PKG3 so modularne komponente za BORA Professional 3.0.
sistem.

0 Princip upravljanja in funkcije so podrobneje opisani v
poglavju Upravljanje.

Postavitev

Sl. 4.1 Postavitev gumba za upravljanje
[1] Ohisje gumba

[2]  Univerzalna matica

[3] Prikazovalnik gumba za upravljanje

[4] Obro¢ gumba

[5] Valovna vzmet

Upravljalni elementi

Sl. 4.2 Upravljalni elementi gumba za upravljanje

[1]  Obro¢ gumba
[2]  Povrsina na dotik

Prikazovalnik gumba za upravljanje

Tip Dolgo ime in opis

PKFI3 BORA Pro FLEX-indukcijska kuhalna plosca

PKI3 BORA Pro indukcija kuhalna plos¢a

PKIW3  BORA Pro indukcijska WOK kuhalna plosca
PKC3 BORA Pro kuhalna ploS¢a HiLight, 3 cone/2 coni
PKCB3  BORA Pro kuhalna plo$¢a HiLight, 3 cone/pekac
PKCH3  BORA Pro kuhalna plo$¢a Hyper, 1 cona/2 coni
PKT3 BORA Pro Tepan nerjavni Zar z 2 conama

PKG3 BORA Pro plinska kuhalna plo$¢a

Tab. 4.2 Tipska oznaka kuhalnih plos§¢

Plinska kuhalna plo$¢a PKG3 vsebuje locena navodila za
uporabo in montazo ter tukaj ni podrobneje opisana.

4.2 Gumb za upravljanje

Princip upravljanja

Odvod pare in kuhalne ploSce se upravljajo z gumbom za
upravljanje. Stopnje moci in funkcije se upravljajo z obracanjem
obro¢a gumba in z dotikom povrSine na dotik.

SI. 4.3 Elementi prikazovalnika gumba za upravljanje
[1]  Prikazovalnik ¢asovnika/ure za kuhanje jajc

[2]  Prikazovalnik kuhali¢a zadaj

[3] Vecfunkcijski prikazovalnik

[4] Prikazovalnik kuhali$¢a spredaj

www.bora.com




Opis naprave

Dodelitev gumbov za upravljanje

11171

0 a

Sl. 4.4 Dodelitev gumbov za upravljanje

[11  Gumb za upravljanje leve kuhalne plosce, sprednje kuhalisce

[2]  Gumb za upravljanje leve kuhalne plosce, zadnje kuhalis¢e

[3] Gumb za upravljanje odvoda pare

[4]  Gumb za upravljanje desne kuhalne plosce, sprednje
kuhalice

[51 Gumb za upravljanje desne kuhalne plo$ce, zadnje kuhali$ce

4.3 Opis naprave odvoda pare

4.3.1 Razlicice namestitve

Odvisno od va$e odlocitve o nakupu, odvod pare deluje kot
razliCica z odvodom zraka ali z obto¢nim zrakom.

! ® | Odvajanja zraka
—r

Izsesan zrak se v mas¢obnem filtru precisti in se skozi cevni
sistem odvede na prosto.

Odvod zraka ne sme biti speljan v:

® Delujo¢ kamin za odvod dima ali izpusnih plinov

® Jasek, ki sluZi odzraCevanju prostora postavitve kurisca.
Ce bo odvod zraka napeljan v kamin za dim ali izpugne pline,
ki ne deluje, mora montazo nadzorovati in odobriti pristojni
dimnikar.

e Ce se odvod pare vklopi v sistemu za odvod zraka, potem
se ucinkovitost odvoda zraka pri nizko nastavljeni stopnji
modi, za prvih 20 sekund samodejno povisa (funkcija
stenske Skatle).

0 Ce se odvod pare vklopi v sistemu za obtodni zrak,
se pri nastavitvi stopnje moci, samodejno prevzame
obratovalni ¢as Zivljenjske dobe filtra za obto¢ni zrak.
Preostalo Zivljenjsko dobo filtra lahko preberete v meniju
pod to¢ko menija S5F (glej «6.4.5 Zivljenjska doba filtra
in prikazovalnik za servis filtra (samo pri obto¢nem
zracenju)y).

4.3.2 Prikazovalnik in simboli odvoda pare

0 V prikazovalniku gumba za upravljanje so prikazane stopnje
modi ventilatorja, funkcije odvoda in tudi funkcije sistema.

Prikazovalnik gumba za Pomen

upravljanje
0 Naprava se izklopi
-9 Stopnje modi

P Stopnja Power

A Avtomatika odvoda

E Kratkoro€na budilka (ura za kuhanje jajc)

o = = Prikazovalnik ¢asa

L Varovalni zaklep za otroke

i utripajoce Funkcija premora

F Prikazovalnik stanja filtra

F utripa Prikazovalnik za servis filtra

n Avtomatika za nadaljnje kuhanje

C PoloZaj za ¢iscenje pokrovcka

E.. Sporocilo o napaki (glejte «9
Odpravljanje motenj)

C.. Meni za konfiguracijo

Tab. 4.3 7-segmentni prikazovalniki odvoda pare

4.3.3 Sestava odvodov pare

Odvod pare PKA3/PKA3AB

Obtoéno zracenje
PN

Izsesan zrak se v mas¢obnem filtru in filtru z aktivnim ogljem
precisti in se ponovno izpusti v prostor postavitve.

Da se vonjave pri obto¢nem zragenju veZejo, je ta za namen
treba uporabiti filter z ogljem. Zaradi higienskih in zdravstvenih
razlogov je treba ta filter zamenjati v priporocenih intervalih
(glejte «8.2.7 Zamenjava filtra obtonega zrakay).

e Pri obtoénem zracenju je treba poskrbeti za

prezradevanje in odzracevanje, za odvajanje vliage v
zraku.

www.bora.com
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[1]  Prekrivni okvir

[2] Drzalna plosca

[3] Del kanala z zavojem

[4] Ravnidel kanala

[5] Universal upravljalna enota
[6] Gumb za upravljanje

[71 Pokrovéek

Sistem odvoda pare PKAS3/PKAS3AB

Sl. 4.6 Sistem odvoda pare PKAS3/PKAS3AB
[1]  Prekrivni okvir

[2] DrZalna plos¢a

[3] Krmilna enota

[4] Ohisje ventilatorja z ventilatorjem

[5] Gumb za upravljanje

[6] Pokrovéek

Komponente masSc¢obnega filtra

3

Sl. 4.7

Komponente maS¢obnega filtra

[11  Pokrovcek

[2] MasCobni filter iz nerjavnega jekla
[3] Lovilna posoda filtra

[4] Posoda za vzdrZevanje

4.3.4 Senzorji

Odvod pare je na podroc¢ju pokrovéka in mas¢obnega filtra
opremljen s senzorji.

Senzor polozaja pokrovéka

Senzor pokrovéka prepozna poloZaj pokrovcka.

® Ko je pokrovéek zaprt, je odvod pare deaktiviran.

® Ko je pokrovéek odprt, je mogoca uporaba odvoda pare.

® Ko je pokrovéek odstranjen, poteka funkcija za ¢is€enje
odvoda pare, zato odvoda ni mogoce uporabljati.

Senzor poloZaja ma$€obnega filtra

Senzor ma$cobnega filtra prepozna, ali je mascobni filter
pravilno vstavljen. Pri manjkajodem ali napa¢no vstavljenem
mascobnem filtru se odvod pare deaktivira.

o Ce mas&obni filter odstranite za, na primer, namene
¢is€enja, se lahko pokrovéek vseeno zapre.

4.3.5 Vmesnik za zunanje naprave

Notranji vmesnik krmilne enote se lahko uporablja za razsirjene

moznosti krmiljenja. Vsebuje Home-In in Home-Out kontakt

(glejte Navodila za montaZo).

® Kontakt Home-In se lahko uporabi za vstop signalov zunanjih
stikalnih naprav (npr. okensko kontaktno stikalo).

® Kontakt Home-Out se lahko uporablja za krmiljenje zunanje
opreme (npr. stenska Skatla, ki se odpira elektriéno).

4.3.6 Servisni vmesnik USB

Sistem ima servisni vmesnik USB. Ta vmesnik je primeren za
pomnilniske kljucke USB (Mass-Storage-Devices). Ti kljucki USB
morajo biti formatirani z datote¢nim sistemom FAT32.

0 Vmesnik USB je predviden le za posodobitve ali za
izvoz podatkov in je napajan z elektri¢no energijo le za
te postopke. Postopki nalaganja ali druge funkcije niso
mogoCi.
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4.4 Opis naprave kuhalnih plos¢

4.4.1 Prikazovalnik in simboli

0 Za vsako kuhalno plo3¢o so stopnje mo¢i in funkcije
kuhanja prikazane v prikazovalniku gumba za upravljanje
posameznega gumba za upravljanje.

o Kuhalne plo$c¢e PKFI3 in PKI3 imajo prav tako
7-segmentni prikazovalnik kuhalne ploS¢e za vsako
kuhalis¢e. Stopnje moci oziroma funkcije upravljanja so
prikazane neposredno na kuhalni plos¢i.

Prikazovalnik gumba za upravljanje

Prikazovalnik Pomen

O Kuhalna ploSc¢a se izklopi

=9 Stopnje modi

P Stopnja Power

B0 - 250 Prikazovalnik temperature za Tepan nerjavni Zar
(PKT3)

H Prikazovalnik preostale toplote

L Varovalni zaklep za otroke

npr. T 9 aktivna funkcija za premostitev

(samo pri PKFI3 in PKT3)

= Prepoznava lonca (samo pri PKFI3, PKI3, PKIW3)

npr. 5_/5=/5=

aktivni grelni krogi (samo pri PKC3, PKCB3, PKCH3)
_u/=u/=u aktivne funkcije za ohranjanje toplote
(Ne pri PKT3)
aktivna funkcija ¢asovnika (Ne pri PKT3)
H Avtomatika segrevanja (Ne pri PKT3)
npr. HS aktivna avtomatika segrevanja (Ne pri PKT3)
-~ = aktivna funkcija za Cis€enje (samo pri PKT3)
E. Sporo€ilo o napaki (glejte «9 Odpravljanje motenij»)
Tab. 4.4  Prikazovalnik gumba za upravljanje za kuhalne plosce

Prikazovalnik kuhalne plosce
(samo pri PKFI3 in PKI3)

Prikazovalnik Pomen

0 Kuhalna plos¢a se izklopi
1-9 Stopnje moci

P Stopnja Power

H Prikazovalnik preostale toplote

L Varovalni zaklep za otroke
i Funkcija premora

4.4.2 Sestava in velikost kuhalis¢

Kuhalna plos¢a PKFI3
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Sl. 4.8 Sestava kuhalne plos¢e PKFI3 in velikost kuhalis¢
[1]  FLEX-indukcijsko kuhalisCe spredaj

[2] FLEX-indukcijsko kuhalisée zadaj

[3] Prikazovalnik kuhalne plosce za zadnje kuhalis¢e

[4] Prikazovalnik kuhalne ploSce za sprednje kuhalis¢e

Kuhalna plos¢a PKI3

u Prepoznava lonca

= Avtomatika segrevanja

_/=/= aktivne funkcije za ohranjanje toplote

E.. Sporocilo o napaki (glejte «9 Odpravljanje moteni»)
Tab. 4.5  Prikazovalnik kuhalne plos¢e
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SI. 4.9 Sestava kuhalne plos¢e PKI3 in velikost kuhalis¢

[11  Indukcijsko kuhali§¢e spredaj

[2]  Indukcijsko kuhalis¢e zadaj

[3] Prikazovalnik kuhalne plosCe za zadnje kuhalis¢e
[4] Prikazovalnik kuhalne plosc¢e za sprednje kuhalis¢e
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Kuhalna plo§¢a PKIW3 Kuhalna plos¢a PKCB3

/)

e
.

121

N

540

)

120
180
235

%

SI.4.10  Sestava kuhalne ploS¢e PKIW3 in velikost kuhali¢a

SI. 4.12  Sestava kuhalne plos¢e PKCB3 in velikost kuhalis¢
[1]  Indukcijsko kuhalisce

[11 Kuhalis¢e spredaj s 3 conami
Kuhalna plo$¢a PKC3 [2] KuhalisCe zadaj z 2 kroZnima pekacema

Kuhalna plos¢a PKCH3

TOW .
@)

120
200

120
200

RN

.

235

3
MO

Sl. 4.11  Sestava kuhalne ploS¢e PKC3 in velikost kuhali§¢

[1]  Kuhali$Ce spredaj s 3 conami Sl.4.13  Sestava kuhalne ploS¢e PKCH3 in velikost kuhali§¢
[2] Kuhalis¢e zadaj z 2 conama

[1]  Hyper kuhalis¢e spredaj z 1 cono

[2] Kuhali$¢e zadaj z 2 conama
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Opis naprave

Tepan nerjavni zar PKT3

295

Iy
232,5

465

e
232,5

Informacije v tabeli so referencne vrednosti.
Glede na kuhalno posodo in na koli¢ino polnjenja se priporoca,
da stopnjo mo¢i zmanjSate ali povecate.

Primerna kuhalna posoda

0 Casi segrevanja hrane, Gasi segrevanja dna kuhalne
posode in tudi rezultati kuhanja so v veliki meri odvisni od
postavitve in sestave kuhalne posode.

Kuhalna posoda s to oznako je primerna za indukcijske
kuhalne plo$ce. Kuhalna posoda, ki se uporablja na
indukcijski kuhalni povrsini, mora biti iz kovine, imeti
magnetne lastnosti in zadostno povrSino dna.

Primerna kuhalna posoda je narejena iz:
® nerjavnega jekla z magnetnim dnom,
® emajliranega jekla,

® litega Zeleza.

Naprava Kuhalis¢e Najmanjsi premer

PKFI3 120 mm

120 mm

spredaj
zadaj

Sl.4.14  Sestava Tepan nerjavnega Zara PKT3 in velikost kuhalis¢
[11  Sprednje polje za Zar
[2] Zadnje polje za Zar

4.4.3 Princip delovanja indukcijskih kuhalnih
plos¢ (PKFI3, PKI3, PKIW3)

Pod indukcijskim kuhali$¢em je indukcijska tuljava. Ko se
kuhalis¢e vklopi, ta tuljava ustvari magnetno polje, ki deluje
neposredno na dno lonca in ga segreva. KuhaliSCe se segreje le
posredno preko toplote, ki jo oddaja lonec. kuhalis¢a z indukcijo
delujejo le, e je na njih postavljena kuhalna posoda z dnom, ki
ima magnetne sposobnosti.

Indukcija samodejno upoSteva velikost postavljene kuhalne
posode, zato se na kuhalis€u segreje le povrsina, ki je pokrita z
dnom lonca.

» UpoStevajte najmanjsi premer dna lonca (glejte Tab. 4.7).

Stopnje modi

Visoka mo¢ indukcijske kuhalne plo3¢e zelo hitro segreje kuhalno
posodo. Ce Zelite prepregiti, da bi se hrana prismodila, je pri izbiri
stopnje modi v primerjavi s konvencionalnimi kuhalnimi sistemi,
potrebna prilagoditev.

Dejavnost Stopnja
mogi

Topljenje masla ali dokolade, topljenje Zelatine !

Ohranjanje toplote omak in juh, nabrekanije riza -3

Kuhanje krompirja, testenin, juh, ragujev, dusenje 2-b

sadja, zelenjave in rib, odtajanje jedi

Cvrtje v prevlecenih posodah, nezno cvrtje (brez -7

pregrevanja mascobe) zrezkov, rib

Segrevanje mascobe, pecenje mesa, kuhanje raznih 1-B

omak in juh, peenje omlet

Segrevanje vecjih koli¢in tekoCin, prazenje steakov g

Segrevanje vode P

Tab. 4.6  Priporodila za stopnje moci
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PKI3 120 mm

90 mm

spredaj
zadaj

PKIW3 Wok 210 mm

Tab. 4.7  Najmanjsi premer kuhalne posode

€ 22 indukcijsko WOK kuhalno ploggo PKIW3 je idealno
primerna BORA indukcijska WOK ponev HIW1, ki je tudi
na voljo kot dodatna oprema.

» Po potrebi opravite magnetni test. Ce se magnet prime na dno
posode, je posoda primerna za indukcijo.

» Bodite pozorni na dno kuhalne posode. Dno kuhalne posode
ne sme biti ukrivljeno (izjema: WOK kuhalna plos¢a PKIW3).
Zaradi ukrivljenosti lahko pride do pregrevanja kuhalne posode
zaradi napa¢nega temperaturnega nadzora kuhalnega mesta.
Dno posode ne sme imeti ostrih utorov ali ostrih robov, da se
zaradi njih ne opraska povrsina kuhalis¢a.

» Kuhalno posodo poloZite neposredno na steklokeramiko (brez
podstavkov ali podobnega).

Zvoki

Pri uporabi indukcijskih kuhali§¢ lahko v kuhalni posodi, odvisno

od materiala in obdelave dna, nastanejo zvoki:

® Pri visoki stopnji moci lahko nastane brnenje. Zvok se preneha
ali zmanjSa, ko zmanjSamo stopnjo modi.

@ Pri dnu kuhalne posode, ki je sestavljeno iz razli¢nih materialov
(npr. sendvi¢ dno) lahko nastane prasketanje ali ZviZzganje.

® Pri postopkih elektronskega preklapljanja, Se posebej pri
nizkih stopnjah modi, lahko pride do klikanja.

® Ko je vkljuéen hladilni ventilator lahko pride do brenc¢anja. Za
podaljSanje Zivljenjske dobe elektronike, je kuhalna plosca
opremljena s hladilnim ventilatorjem. Ce se kuhalna plos&a
intenzivno uporablja, se hladilni ventilator vklopi samodejno.
Zaslisi se brencanje. Hladilni ventilator lahko po izklopu
naprave Se nekaj ¢asa deluje.
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4.4.4 Princip delovanja Hyper in HiLight
kuhalnih plos¢ (PKC3, PKCB3, PKCH3)

Pod kuhalis¢em se nahaja sevalno grelno telo z ogrevalnim
trakom. Ko se kuhalis¢e vklopi, grelni trak ustvarja sevalno

toploto, ki deluje neposredno na dno lonca in ga segreva.

Stopnje mo¢i

Dejavnost Stopnja modéi

Topljenje masla ali dokolade, topljenje Zelatine !

Ohranjanje toplote omak in juh, nabrekanje riza

sadja, zelenjave in rib, odtajanje jedi

{-3
Kuhanje krompirja, testenin, juh, ragujev, dusenje 2-b
B-T1

Cvrtje v prevlecenih posodah, nezno cvrtje (brez
pregrevanja masc¢obe) zrezkov, rib

Segrevanje masScobe, pecenje mesa, kuhanje
raznih omak in juh, pe¢enje omlet

1-8

Prekuhavanje vecjih koli¢in tekoCin, pecenje g
steakov in segrevanje vode

Pecenje steakov in segrevanje vode P

Tab. 4.8  Priporocila za stopnje moci

Informacije v tabeli so referen¢ne vrednosti.

Glede na kuhalno posodo in na koli¢ino polnjenja se priporoca,
da stopnjo moci zmanjSate ali povecate.

Stopnja Power pri kuhalni plos¢i PKCH3

Sprednje kuhali§ce (Hyper kuhali$ce) je pri Hyper kuhalni plosgi
PKCH3 opremljeno s ¢asovno omejeno stopnjo Power.

@ Na prikazovalniku gumba za upravljanje je prikazan .

S stopnjo Power se lahko velike koli¢ine vode zelo hitro
segrejejo. Ce je stopnja Power vklopljena, kuhaliséa delujejo s
posebej veliko mocjo. Po 10 minutah se kuhalis¢e samodejno
preklopi nazaj na stopnjo moci 3.

Primerna kuhalna posoda

o Casi segrevanja hrane, ¢asi segrevanja dna kuhalne
posode in tudi rezultati kuhanja so v veliki meri odvisni od
postavitve in sestave kuhalne posode.

Kuhalna posoda s to oznako je primerna za sevalna grelna
telesa. Kuhalna posoda, ki se uporablja na ogrevalnih
povrsinah mora biti iz kovine in imeti dobre sposobnosti
prevajanja toplote.

Primerna kuhalna posoda je narejena iz:
® nerjavnega jekla, bakra in aluminija,
® emajliranega jekla,

® litega Zeleza.

» Bodite pozorni na dno kuhalne posode. Kuhalna posoda
ne sme biti ukrivljena. Zaradi ukrivljenosti lahko pride
do pregrevanja kuhalne posode zaradi napacnega
temperaturnega nadzora kuhalnega mesta. Dno posode ne
sme imeti ostrih utorov ali ostrih robov, da se zaradi njih ne
opraska povrsina kuhali$¢a.

» Kuhalno posodo poloZite neposredno na steklokeramiko (brez
podstavkov ali podobnega).

4.4.5 Princip delovanja Tepan nerjavnega
Zara PKT3

Pod vsakim poljem Zara je grelni element. Ko vklopite polje Zara,
za€ne grelni element proizvajati toploto, ki neposredno ogreva
polje Zara.

Nadzor modi in obmo¢ja temperature

Nadzor modi se izvede z obmocji temperature, ki so v
prikazovalniku polja za upravljanje obi¢ajno prikazana v °C
(prikazovalnik temperature).

Temperatura v °C Pomen

C (=70°C) Temperatura za ¢iScenje

B0 -230 Stopnje moci (v korakih po 10 °C)
24O - 250 Stopnja Power

Tab. 4.9  Temperature Tepan nerjavnega Zara

Mo¢ Tepan nerjavnega Zara zelo hitro segreje hrano. Ce Zelite
preprediti, da bi se hrana prismodila, je pri izbiri temperature
v primerjavi s konvencionalnimi kuhalnimi sistemi, potrebna
prilagoditev.

Dejavnost Temperatura °C
DuSenje sadja, npr. rezin jabolk, 160 - 170
polovic breskev, rezin banan

Pecenje narezane zelenjave, ocvrtih jajc, 180 - 190
teletine, perutnine

Pecenje paniranih ali s testom ovitih rib, 190 - 200
palagink, pecenic, svinjine, jagnjetine

Pecenje krompirjevih polpet, kozic, 200 - 210
koruznih storZev in zrezkov

Mocno pecenje govedine, rib, polpet 220 - 230
Pecenje steakov 240 - 250

Tab. 4.10 Priporocila glede temperature
(navedbe v tabeli so okvirne vrednosti)

4.5 Varnostne naprave

4.5.1 Naprava za preprecitev stiska

Elektri¢éni pokrovéek odvoda pare je opremljen z napravo za
prepreditev stiska.

Ce se pokrovéek med odpiranjem in zapiranjem zablokira,

se gibanje samodejno ustavi. Pokrovéek se pomakne nazaj

v zagetni poloZaj in zazene drugi poskus. Ce se naprava za
prepreditev stiska ponovno odzove, se na gumbu za upravljanje
prikaZe sporodilo o napaki End (glejte «9 Odpravljanje
motenj»).

4.5.2 Varnostni izklop

Ce je naprava vklopljena, je uporabnik v vnaprej doloenem
¢asu ne upravlja, se naprava samodejno izklopi.

Odvod pare

Odvod pare se po ¢asu uporabe 120 minut brez spremembe
stopnja moci, samodejno izklopi.

www.bora.com



Opis naprave

Kuhalne plosce

Ce kuhalig&e v eni stopnji mo&i oz. stopnji za ohranjanje toplote
prekoraci maksimalen ¢as delovanja, se vsako kuhalis¢e
samodejno izklopi. Po potrebi se prikaZze H (prikazovalnik
preostale toplote).

Varnostni izklop pri stopnjah moci

0 Po 10 minutah se stopnja Power samodejno preklopi
nazajna c 30 °C.

Varnostni izklop pri stopnjah za ohranjanje toplote

PKFI3, PKI3, PKIW3, , PKC3, PKCB3, PKCH3:

Stopnja za ohranjanje Izklop po urah:minutah

toplote
PKFI3, PKI3, PKIW3: 1(-u) 8:00
Stopnje moci Varnostni izklop po urah:minutah 2 (zuw) 8:00
I 8:24 3(Zu) 8:00
c 6:24
3 5:12 Tab. 4.14  Varnostni izklop pri stopnjah za ohranjanje toplote
Y 4:12
5 212 Temperatura za Izklop po urah:minutah
- ohranjanje toplote
T 2:12
80-140°C 8:00
B 1:48
g 118 Tab. 4.15 Varnostni izklop pri stopnjah za ohranjanje toplote
Tab. 4.11  Varnostni izklop pri stopnjah moci » Ko Zelite kuhalis€e ponovno uporabiti, ponovno vklopite

e Po 10 minutah se stopnja Power samodejno preklopi
nazaj na stopnjo moci 9.

PKC3, PKCB3, PKCH3:

Stopnje moc¢i Varnostni izklop po urah:minutah

6:00

6:00

5:00

5:00

4:00

1:30

4O L)W —

1:30

1:30

(mn}

g 1:30

Tab. 4.12  Varnostni izklop pri stopnjah modi

0 Pri kuhali§€u Hyper pri PKCH3 se stopnja Power po
10 minutah samodejno preklopi nazaj na stopnjo moéi 9.

PKT3:
Temperatura Varnostni izklop po urah:minutah
50 8:24
&0 6:24
10 5:12
80 4:12
190 3:18
200 2:12
c 0 2:12
220 1:48
230 1:18

Tab. 4.13 Varnostni izklop pri stopnjah modgi
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kuhalisce (glejte 6.3 Upravljanje odvoda paren).

4.5.3 Prikazovalnik preostale toplote

0 Dokler je prikazan H (prikazovalnik preostale toplote),
se ne smete dotikati kuhali§¢a ali nanj polagati toplotno
obcutljivih predmetov. Obstaja nevarnost opeklin in poZara!

Po izklopu je kuhalis¢e Se vedno vroce.
Prikazan je H (prikazovalnik preostale toplote).

Ko se kuhalna ploS¢a ohladi, se prikazovalnik zatemni in ugasne,
ko temperatura doseze < 60 °C oziroma <50 °C (Tepan).

4.5.4 Zascita pred pregrevanjem

0 Ce se kuhalna plo$&a pregreje, se mo& zmanj$a oziroma
se kuhalna plo$¢a popolnoma izklopi.

Naprava je opremljena z zas¢ito pred pregrevanjem. Zasdita
pred pregrevanjem se lahko sproZi, Ce:

® Se segreva kuhalna posoda brez vsebine.

® Se segreva olje ali mascoba pri visoki stopnji mogi.

® Se po izpadu elektri¢ne energije vroce kuhalis¢e ponovno vklopi.
ZasCita pred pregrevanjem sproZzi enega izmed naslednjih
ukrepov:

® Aktivirana stopnja Power se ponastavi.

@ Stopnje Power P ni ved mogode vklopiti.

® Nastavljena stopnja moci se zmanjsa.

® Kuhalna plo¢a se popolnoma izklopi.

Po zadostnem Casu ohlajanja se lahko kuhalna plo$¢a ponovno
uporablja s polno mogjo.
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4.5.5 Varovalni zaklep za otroke

Varovalni zaklep za otroke preprecuje nenameren ali
nepooblascen vklop naprav.

® Prikazan je L.

Varovalni zaklep za otroke se lahko aktivira le, e so vsa
kuhali$¢a in odvod pare izklopljeni (glejte «6.4.4 Varovalni zaklep
za otroke (funkcija sistema)»).

o Ce se kuhalna plo$¢a upravlja v enojem na&inu brez

odvoda pare, je mozZno z odstranitvijo obroev gumbov
prepreciti nenameren ali nepoobla$¢en vklop naprave.
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Znacilnosti in pregled funkcij

5 Znadilnosti in pregled funkcij

Celoten nabor funkcij je na voljo samo za kuhalne plo§¢e BORA Professional 3.0 sistema v kombinaciji z odvodi pare PKA3/

PKA3AB in PKAS3/PKAS3AB.

BORA Professional 3.0 sistem Odvodi pare Kuhalne plosce
@ =

s B9 o 2 © @ T

<< << i o) = 3 S S ®
Znacilnosti naprave iaa aa 5 o o o o x E
Elektronski nadzor modi v v/ v v v v v v v
Prikazovalnik stopnje moci v v v v v v v v v
Komunikacija vmesnika v v
Elektri¢ni pokrovéek s senzorjem poloZaja v Ve
Mascobni filter iz nerjavnega jekla v v
Senzor poloZaja maS¢obnega filtra Ve v
Servisni vmesnik USB v v
Prepoznava lonca v v v
Prikazovalnik kuhalne plosce v v
Prikaz temperature v
Funkcije sistema
Funkcija premora v v/ v v v v v v v
Dodatne funkcije odvoda pare
Funkcija za ¢iS¢enje odvoda v Ve
Kratkoro€na budilka (ura za kuhanje jajc) v v
Stopnja Power odvoda Ve v
Avtomatika odvoda 4 v
Prikazovalnik za servis filtra v Ve
Avtomatika za nadaljnje kuhanje V4 v
Dodatne funkcije za kuhalis¢a
Stopnja Power kuhali$¢ v v v v* v
Funkcija Gasovnika v v v v v v
Avtomatika segrevanja v v v v v v
Spremenljiva funkcija za ohranjanje toplote v v v v v v
Prepoznava lonca 4 v 4
Priklop grelnega kroga (priklop 2 con) el v v
Priklop grelnega kroga (priklop 3 cone) v* v*
Funkcija za premostitev v v
Funkcija za ¢iscenje v
Varnostne naprave
Varovalni zaklep za otroke v v v v v v v v v
Varnostni izklop v v v v v v v v v
Naprava za preprecitev stiska V4 v/
Aktivno spremljanje napak v/ v v v v v v v v
Prikazovalnik preostale toplote v v v v v v v
ZasCita pred pregrevanjem v v v v v v 4

Tab. 5.1 Pregled funkcij

* samo pri sprednjem kuhalis¢u  ** samo pri zadnjem kuhalis¢u

0 Podrobnejsi opis funkcij lahko najdete v naslednjem poglavju »Funkcije in upravljanje«.
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Funkcije in upravljanje

6 Funkcije in upravljanje

» Pri vsakem upravljanju upoStevajte vsa opozorila in varnostne
napotke (glejte «2 Varnosty).

6.1 Upravljanje obroca

6.1.1 Upravljanje obro¢a gumba

Obro¢ gumba od gumba za upravljanje je moZno obracati v
smeri urinega kazalca in v nasprotni smeri urnega kazalca.
Obracanje je neomejeno, ni dolo¢enega 0-poloZaja.

Uporaba ukazov na dotik:
® Priklic menija s funkcijami
® Potrditev to¢k menija/Casov/funkcij

Uporaba ukazov na dvojni dotik:
® Aktiviranje funkcije premora

Uporaba ukazov z dolgim pritiskom:

® Odklepanje sistema

® Zapus$canje menija s funkcijami

Uporaba ukazov z zelo dolgim pritiskom:
® Ponastavitev Zivljenjske dobe filtra

@ Priklic menija za konfiguracijo

6.2 Vklop/izklop sistema

Vklop

Sl. 6.1 Upravljanje obro¢ gumba

Obracanje v smeri urinega kazalca (v desno):
® Vklop

@ Povecanje stopnje moci/vrednosti

® Navigacija po meniju

Obracanje v nasprotni smeri urinega kazalca (v levo):
® [zklop

@ /manjsanje stopnje moci/vrednosti

® Navigacija po meniju

6.1.2 Upravljanje povrsine na dotik

PovrSina na dotik gumbov za upravljanje se odzove na razliéne
ukaze na dotik:

Ukaz Kontakt Cas
Kratek pritisk kratek dotik <1 sek.
Dvojni dotik 2x zaporeden kratek dotik

Daljsi pritisk daljSi dotik /neprekinjen pritisk 2 - 4 sek.
Zelo dolg pritisk daljSi dotik /neprekinjen pritisk 5 - 8 sek.

Tab. 6.1 Upravljanje povrSine na dotik

e © 00 —=u

Sl. 6.3 Vklop sistema

OO O VO

Sl. 6.4

Standardni prikazovalnik po vklopu

» Poljubni obro¢ gumba obrnite v smeri urinega kazalca
® Sistem se aktivira.
® Privseh gumbih za upravljanje je prikazana O.

6 Ce je po vklopu pri vseh gumbih za upravljanje prikazano
L, je aktiviran varovalni zaklep za otroke. Upravljanje je
nato mogoce Sele po odklepanju (glejte «6.4.4 Varovalni
zaklep za otroke (funkcija sistema)y).

Izklop

CENTI

e © 00 —=

Sl. 6.2 Grafi¢ni prikaz ukazov na dotik

[1]  Prikaz ukaza na dotik

[2]  Prikaz dolgega pritiska
[3] Prikaz zelo dolgega pritiska

20

Sl. 6.5 Izklop naprav

» Obro¢ gumba obrnite v nasprotni smeri urinega kazalca do

stopnje moci 0.
® Aktivne dodatne funkcije se koncajo in naprava se izklopi.
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Funkcije in upravljanje

o Ce so vse prikljuéene naprave izklopljene (= stopnja mogi 0),
se sistem po 10 sekundah samodejno popolnoma izklopi.

Odvod pare je bil vklopljen

@ ZaZene se avtomatika za nadaljnje kuhanje.

@ Ko potece ¢as nadaljnjega delovanja, se naprava samodejno
izklopi.

® Prikazovalnik ugasne po 10 sekundah.

Vklopljena je bila kuhalna plo$¢a

® Pri predhodno aktivnih in Se vro€ih kuhalis¢ih je v prikazovalniku
gumba za upravljanje prikazan H (Prikazovalnik preostale toplote).

@ Ce ni ved preostale toplote, prikazovalnik ugasne po 10 sekundah.

6.3 Upravljanje odvoda pare
o Odvod pare je dovoljeno uporabljati samo z BORA
kuhalnimi plo§¢ami.

o Odvod pare je dovoljeno upravljati le, ¢e so vstavljeni
komponente maS¢obnega filtra in pokrovéek.

e Z gumbom za upravljanje odvoda pare lahko nadzirate
tako funkcije odvoda pare kot funkcije sistema.

6.3.1 Splosni napotki za upravljanje odvoda

pare

Priporocila za u¢inkovito odvajanje pare

» Pri visokih kuhinjskih loncih pokrov postavite pod kotom, tako
da je kuhalna para usmerjena proti odvodu pare.

» Odvod pare vedno uporabljajte le s stopnjo modi, ki je nujno
potrebna za ucinkovit odvod pare. S tem lahko pri obtoénem
zragenju povecate udinkovitost filtra za vonj.

» Kuhalno mesto vedno uporabljajte le s stopnjo modi, ki je
nujno potrebna za kuhanje. To zmanjsa kuhalno paro in
porabo energije.

» Preprecite prepih.

6.3.2 Nastavitev stopnje moci ventilatorja

Regulacijo stopenj moci izvedete z obracanjem obro¢a gumba na
ustrezno stopnjo modi (elektronska regulacija moci).

-

Sl. 6.6 Nastavitev stopnje moci ventilatorja

Povecanje stopnje moci
» Obracanje obro€a gumba v smeri urinega kazalca

Zmanj$anje stopnje moci
» Obracanje obro¢a gumba v nasprotni smeri urinega kazalca

www.bora.com

® |zbrana stopnja moci je prikazana v prikazovalniku gumba za
upravljanje na gumbu za upravljanje odvoda.

6.3.3 Stopnja Power odvoda

Ob aktivaciji stopnje Power je za vnaprej dolo¢en ¢as na voljo
najvecje ucinkovitosti odvoda zraka.

S stopnjo Power se lahko velike koli¢ine kuhalne pare hitreje
odvajajo.

Aktiviranje stopnje Power

» Obro¢ gumba obrnite v smeri urinega kazalca do stopnje
Power F.

@ Na voljo je najvecja ucinkovitost odvajanja zraka.

0 Po 10 minutah se stopnja Power samodejno preklopi
nazaj na stopnjo mogi 9.

Pred¢asno deaktiviranje stopnje Power
Stopnja Power ventilatorja se predasno deaktivira, ¢e nastavite
drugo stopnjo modi.

6.3.4 Avtomatika za nadaljnje kuhanje

Po zakljuéenem delovanju odvoda se aktivira avtomatika za
nadaljnje kuhanje. Odvod pare $e nekaj ¢asa deluje pri nizki
stopnji in se po 20 minutah samodejno izklopi. Prikazovalnik
ugasne po dodatnih 10 sekundah.

Predéasni izklop avtomatike za nadaljnje kuhanje

» Dotaknite se povrSine na dotik gumba za upravljanje

ali

» Obrnite obro¢a gumba v nasprotni smeri urinega kazalca

@ Nadaljnje delovanje se pred¢asno konca in prikazovalnik
ugasne po 10 sekundah.

0 BORA izrecno priporo¢a nadaljnje delovanje odvoda pare.

6.4 Meni s funkcijami odvoda pare

0 Vsaka naprava ponuja razlicne dodatne funkcije. Te lahko
izberete in aktivirate prek menija s funkcijami. Za vsako
vrsto naprave so v meniju s funkcijami prikazane samo

razpoloZljive funkcije.

0 Meni s funkcijami odvoda pare vsebuje tako funkcije
sistema kot funkcije odvoda pare.

Skupno so na voljo so 5 dodatne funkcije:
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Funkcije in upravljanje

Tocka Funkcija Funkcije  Funkcija odvoda
menija sistema pare
iC Ciscenje odvoda 4
2k Kratkoro¢na budilka 4
(ura za kuhanje jajc)
JA Avtomatika odvoda v
YL Varovalni zaklep za v
otroke
SF Prikaz stanja filtra, v/
ponastavitev stanja filtra
Tab. 6.2  Pregled menija s funkcijami odvoda pare

Priklic menija s funkcijami

0 Ce se sistem ponovno aktivira, ko je aktivirana funkcija za
¢iS¢enja odvoda pare, prikazovalnik gumba za upravljanje
odvoda pare e naprej prikazuje L. Postopki kuhanja so
mozni, vendar odvod pare ostane deaktiviran in nima
funkcije. Odvod pare je moZno ponovno aktivirati Sele, ko
sta mascobni filter in pokrovéek ponovno namescena.

0 Ob odstranitvi mas¢obnega filtra se v prikazovalniku
gumba za upravljanje odvoda pare izmeni¢no prikazujeta

FF in ouk (glejte «9 Odpravljanje moteni»).

Zapiranje pokrovcka za postopek kuhanja

!
~

- @

Sl. 6.7 Priklic menija s funkcijami odvoda pare

» Dotik gumba za upravljanje odvoda pare

@ S tem priklicete meni s funkcijami.

® V prikazovalniku gumba za upravljanje se prikaZe prva tocka
menija.

6.4.1 Funkcija za ¢iS€enje odvoda pare

Funkcija za ¢iSCenje odvoda pare omogoca enostavno in varno
odstranjevanje komponent.

Aktiviranje funkcije za ¢iS¢enje odvoda pare

Ce med delovanjem odstranite mas¢obni filter ali pokrovéek

iz odvoda pare, se prikaZe obvestilo o napaki izhod »FF ouk

v alivED {3¢. Ce obvestilo potrdite s kratkim dotikom, sistem
samodejno preklopi na funkcijo za ¢isCenje.

Roc¢no aktiviranje funkcije za ¢is¢enje odvoda pare

» Izvedite naslednje nastavitve:

Sl. 6.8 Aktiviranje funkcije za ¢iS€enje odvoda pare

® PoloZaj za CisCenje se aktivira, zaslisi se zvo&ni signal.

® PokrovCek se odpre in na prikazovalniku gumba za upravljanje
je prikazan L.

® Motor ventilatorja ne deluje oz. se med delovanjem izklopi.
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SI. 6.9 Zapiranje pokrovéka za postopek kuhanja

» Dotik gumba za upravljanje odvoda pare

® Pokrovéek se zapre (brez mad¢obnega filtra) in prikaZe se L.

@ Kuhanje je moZno, vendar odvod pare ostaja brez funkcije.

Deaktiviranje funkcije za ¢iS¢enje odvoda pare

» Lovilno posodo filtra, mas&obni filter in pokrovéek pravilno
vstavite v odprtino odvoda (glejte «8.2 Ci&enje odvoda paren).

» Pritisnite gumb za upravljanje odvoda pare ali obrnite gumb za
upravljanje.

® Pokrovéek se zapre.

® Funkcija za ¢iscenje se deaktivira.

@ Odvod pare je mozno ponovno v celoti uporabljati.

0 ~u

SI. 6.10  Deaktiviranje funkcije za ¢iS¢enje odvoda pare

6.4.2 Kratkoro¢na budilka/ura za kuhanje
jajc (funkcija sistema)

Po poteku Casa, ki ga je nastavil uporabnik, kratkoroéna budilka
sproZi vizualni in zvo¢ni signal in ponuja funkcijo obi¢ajne ure za
kuhanje jajc.

Funkcija

Kratkoro¢na budilka
(ura za kuhanje jajc)

nastavljiv ¢as v minutah

0-120

(0:30, 1, 1:30, 2, ... 9,9:30, 10, 11,...19,
20, 25, 30 ...115, 120)

Tab. 6.3  Nastavljivi asi za kratkoroéno budilko

Aktiviranje kratkoro¢ne budilke (ure za kuhanje jajc)
> |zvedite naslednje nastavitve:
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Funkcije in upravljanje

SI. 6.11  Aktiviranje kratkoro¢ne budilke (ure za kuhanje jajc)

® PrikaZe se simbol ¢asovnika.

@ V/ prikazovalniku gumba za upravljanje odvoda pare se prikaze
navedba ¢asa D00

» Nastavite ¢as.

o Ce v roku 4 sekund ne nastavite ¢asa, se kratkoro&na
budilka znova deaktivira.

Nastavitev ¢asa in zagon kratkoro¢ne budilke
(ure za kuhanje jajc)

Obracanje v smeri urinega kazalca poveca Cas (zaCetek
pri 0 minutah). Obraganje v nasprotni smeri urinega
kazalca zmanjsa Cas.

e‘

SI. 6.12  Obracanje obro¢a gumba v smeri urinega kazalca

SI. 6.13  Obracanje obro€a gumba v nasprotni smeri urinega

kazalca

@ V obmocju od 0 do 10 minut se poveca/zmanjSa ¢as v obeh
smereh vrtenja za 30 sekund.

® \ obmocju od 10 do 20 minut se povec¢a/zmanjsa ¢as v obeh
smereh vrtenja za po eno minuto, v preostalem obmocju pa za
5 minut.

@ Po potrditvi z ukazom na dotik se oglasi zvocni signal, aktivira
se kratkoro¢na budilka in nastavljeni ¢as potece.

@ Trenutna stopnja modi in preostali ¢as sta izmeni¢no
prikazana na prikazovalniku gumba za upravljanje.
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@ Trenutni preostali ¢as se prikaZe na najblizjo minuto, e je
preostalo ve¢ kot 10 minut, na najblizjih 30 sekund, ¢e je
preostalo manj kot 10 minut, in na najbliZjo sekundo, ¢e je
preostalo ve¢ kot 2 minuti.

Cas je potekel
Po poteku ¢asa se 1 minuto sliSi zvocni signal, prikazovalnik
gumba za upravljanje pa odSteva v negativno vrednost.

o Utripanje in zvo€ni signal lahko pred¢asno prekinete z
dotikom povrsine na dotik.

Pred¢asna prekinitev kratkoroénega ¢asovnika
(ure za kuhanje jajc)
> |zvedite naslednje nastavitve:

Sl. 6.14  Pred€asna prekinitev kratkoro¢nega €asovnika

(ure za kuhanje jajc)

® Kratkoro¢na budilka se predasno deaktivira in oglasi se
zvodni signal.

6.4.3 Avtomatika odvoda

Uc¢inkovitost odvoda se samodejno nadzira glede na trenutne
nastavitve kuhalnih plo$¢. Rocno poseganje v delovanje
ventilatorja ni potrebno, je pa kadarkoli moZno. Ucinkovitost
odvoda zraka se samodejno prilagodi najvisji uporabljeni stopniji
modi vseh delujocih kuhaliSé.
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Funkcije in upravljanje

Stopnje mo¢i na kuhalni plos¢i Temperatura Stopnja modci

PKT3 odvoda pare
Stopnja za ohranjanje toplote 1 - - 2
Stopnja za ohranjanje toplote 2 =w - 4
Stopnja za ohranjanje toplote 3 =U - U
1 70-80 2
2 90-160 3
3 170 4
4 180 B
B 190 6
6 200 7
7 210 8
8 220 9
9 230 9
P 240/250 p
Tab. 6.4  Stopnje kuhanja in dodeljena udinkovitost odvajanja

zraka pri avtomatiki odvoda

Ce se stopnja moéi kuhali$&a spremeni, avtomatika odvoda
samodejno prilagodi uginkovitost odvajanja zraka po zakasnitvi...
® ...10 sekund (kuhalne plos¢e PKFI3, PKI3, PKIW3).

® ...20 sekund (kuhalne plos¢e PKC3, PKCB3, PKCH3, PKT3)

Aktiviranje avtomatika odvoda
» Sledite tem navodilom:

SI. 6.15  Aktiviranje avtomatika odvoda

® Avtomatika odvoda se aktivira.

® Na prikazovalniku gumba za upravljanje je prikazan H.

Ce se na eni od prikljugenih kuhalnih plo$& spremeni stopnja
modi, se ucinkovitost odvajanja zraka samodejno prilagodi z
rahlo zakasnitvijo.

Ce se vsa prikljuéena kuhalisda izklopijo ali zadasno ustavijo, se
z manjSim zamikom vklopi avtomatiko za nadaljnje kuhanje.

Avtomatika odvoda ostane trajno aktivirana in ostane
aktivna po vsakem novem zagonu sistema, dokler je

uporabnik ne deaktivira.

Deaktiviranje avtomatike odvoda
» Sledite tem navodilom:
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SI. 6.16  Deaktiviranje avtomatike odvoda

® Avtomatika odvoda se deaktivira.
® Na prikazovalniku gumba za upravljanje je prikazana 0.
6.4.4 Varovalni zaklep za otroke (funkcija

sistema)

Varovalni zaklep za otroke prepreduje nenameren ali
nepooblaséen vklop naprav.

Trajno aktiviranje varovalnega zaklepa za otroke

0 Pogoj: Vse naprave so neaktivne (Pri vseh gumbih za
upravljanje je prikazano O ali H)

0 Dokler so naprave aktivne to¢ke menija HL ni mozno
izbrati.

P Sledite tem navodilom:

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

00 © OO

(10s)

SI. 6.17  Trajno aktiviranje varovalnega zaklepa za otroke
® Varovalni zaklep za otroke se trajno aktivira.

® Privseh gumbih za upravljanje je prikazano L.

® Po 10 sekundah prikazovalnik ugasne.

Deaktiviranje varovalnega zaklepa za otroke za postopek

kuhanja
> Sledite tem navodilom:
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Funkcije in upravljanje

SI. 6.18  Deaktiviranje varovalnega zaklepa za otroke za

postopek kuhanja

® Varovalni zaklep za otroke se deaktivira za postopek kuhanja
in sistem se odklene.
® Privseh gumbih za upravljanje je prikazana 0.

Trajno deaktiviranje varovalnega zaklepa za otroke

» Odprite meni s funkcijami odvoda pare.

» Ponovite korake 1 - 3iz sl. ,Trajno aktiviranje varovalnega
zaklepa za otroke®.

® Varovalni zaklep za otroke je trajno deaktiviran.

® Pri vseh gumbih za upravljanje je prikazano O.

® Po 10 sekundah prikazovalnik ugasne.

®

SI. 6.19  Trajno deaktiviranje varovalnega zaklepa za otroke

6.4.5 Zivljenjska doba filtra in prikazovalnik
za servis filtra (samo pri obto¢nem

zraéenju)

Tip filtra, ki je konfiguriran v sistemu, dolo¢a maksimalno
Zivljenjsko dobo filtra za obtocéni zraka (Zivljenjska doba filtra).
Glede na vrsto nameScenega filtra se prikazovalnik za servis
filtra aktivira po 300 ali 600 obratovalnih urah. Ce se na
prikazovalniku gumba za upravljanje po vklopu odvoda pare
prikaze znak F (prikazovalnik za servis filtra), je doseZena
Zivljenjska doba filtra za obtocni zrak in filter je treba zamenjati
(zamenjava filtra).
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® Prikazovalnik za servis filtra se prikaze ob vsakem vklopu
odvoda pare in ostane aktiven toliko ¢asa, dokler ne menjate
filtra in se prikazovalnik za servis filtra ne ponastavi.

® Uporaba je e vedno mozna brez omejitev.

® Prikazovalnik za servis filtra lahko ob uporabi odvoda kuhalne
plose z dotikom enkratno deaktivirate ali trajno ponastavite.

0 Ce je preseZena Zivljenjska doba filtra z aktivnim ogljem,
lahko pride do motenj v delovanju sistema. Ceprav je
delovanje odvoda pare $e vedno mozno, s tem potecejo
garancije in garancijski zahtevki.

Neodvisno od prikazovalnika za servis filtra potrebujejo

komponente mas€obnega filtra redno CiScenje (glejte «8
Cis€enje in vzdrZevanjey).

Prikaz preostale Zivljenjske dobe filtra
» |zvedite naslednje nastavitve:

SI. 6.20  Prikaz preostale Zivljenjske dobe filtra

® Preostala Zivljenjska doba filtra je prikazana v urah na
prikazovalniku gumba za upravljanje (npr. 100 ur).

Predéasna ponastavitev Zivljenjske dobe filtra
> |zvedite naslednje nastavitve:

SI. 6.21  Predcasna ponastavitev Zivljenjske dobe filtra
Deaktiviranje prikazovalnika za servis filtra za postopek
kuhanja

DoseZena je zivljenjska doba filtra za obto¢ni zrak. Na
prikazovalniku gumba za upravljanje odvoda pare je prikazan
znak F.
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Funkcije in upravljanje

SI. 6.22  Deaktiviranje prikazovalnika za servis filtra za

postopek kuhanja

@ Odvod pare je mozZno uporabiti za postopek kuhanja.
® Na prikazovalniku gumba za upravljanje je prikazan 0.

Ponastavite prikazovalnik za servis filtra

Ko zamenjate filter za obtoc¢ni zrak, morate prikazovalnik za
servis filtra ponastaviti.

» Sledite tem navodilom:

SI. 6.23  Ponastavite prikazovalnik za servis filtra

@ Zivljenjska doba filtra se ponastavi in prikazovalnik za servis
filtra se deaktivira.

® Na prikazovalniku gumba za upravljanje je prikazan 0.

6.5 Upravljanje kuhalnih plos¢

Celoten nabor funkcij je na voljo samo za kuhalne ploSce
BORA Professional 3.0 sistema v kombinaciji z ustreznimi
odvodi pare PKA3/PKA3AB oziroma PKAS3/PKAS3AB.

o Preden kuhalno plos¢o prvi¢ uporabite, oéistite kuhali$ca
(glejte «8 CiSCenje in vzdrZevanjen).

6.5.1 Splosna obvestila o upravljanju za

kuhalne plosce

Kuhalne plo$ce se upravljajo z 2 gumboma za upravljanje.

Za vsako kuhali¢e so na voljo razli¢ne funkcije, 9 stopenj modi
in izbirno ena stopnja Power.

Visako kuhali¢e se upravlja z enim gumbom za upravljanje.
Sprednje kuhalis¢e z levim gumbom in zadnje kuhali§¢e z desnim
gumbom.
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SI. 6.24  Prikazovalnik kuhalnega polja

[1]  aktivno sprednje kuhalis¢e

[2] aktivno zadnje kuhalis¢e

6.5.2 Posebni napotki za upravljanje Tepan

nerjavnega zara PKT3

Prvi zagon

» Pred prvim zagonom ploS¢o Zara za prib. 25 minut segrevajte
na 220 °C (obe polji zara).

0 Med tem postopkom lahko pride do motecih vonjav.

Napotki za upravljanje

0 Polje za Zar je treba ogreti 5 minut pred vsako uporabo.

Med segrevanjem ali ohlajanjem plo$¢e Zara lahko pride
do hrupa. To je obi¢ajni spremljevalni u¢inek.

0 V Tepan nerjavnem Zaru je za hlajenje vgrajen ventilator, ki
zagotavlja dolgo Zivljenjsko dobo elektronike in hitro hlajenje
povrsine Zara. Hrup, ki nastane, se z razli¢nimi ukrepi
ohranja ¢im nizji, vendar se mu ni mogoce v celoti izogniti.

o Pri uporabi lahko pride do ukrivijenosti ploSce Zara.

0 Pri peéenju na Zaru oz. segrevanju na visji stopnji mogi
lahko pride do rahle rjave obarvanosti plosce Zara.

6.5.3 Nastavitev stopnje moci za kuhalis¢e

Regulacijo stopenj modi izvedete z obradanjem obro¢a gumba na
ustrezno stopnjo moci (elektronska regulacija mogi).

(O N o0 —=

SI. 6.25  Nastavitev stopnje moci za kuhalis¢e

® |zbrana stopnja modi je prikazana v prikazovalniku gumba za
upravljanje pritisnjenega gumba za upravljanje.

Povecanje stopnje moci
» Obracanje obro¢a gumba v smeri urinega kazalca
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Funkcije in upravljanje

ZmanjSanje stopnje moci
» Obracanje obro¢a gumba v nasprotni smeri urinega kazalca

e Ce 10 minut po nastavitvi stopnje mo¢i pri indukcijskih
kuhalnih plos¢ah PKFI3, PKI3 in PKIW3 ni prepoznana
nobena primerna kuhalna posoda (prepoznava lonca), se
ustrezno kuhalis¢e samodejno izklopi.

Nastavljanje temperature pri Tepan nerjavnem Zaru PKT3

» Obro¢ gumba za upravljanje obrnite na Zeleno temperaturo.

® Prikazovalnik gumba za upravljanje za 3 sekunde prikazuje
nastavljeno temperaturo. Zatem se zaCne faza segrevanja.

® Med fazo segrevanja utripa ustrezen prikazovalnik kuhalnega
polja in prikazana je aktualna dejanska temperatura.

® Ko je dejanska temperatura doseZena, se faza segrevanja
konc&a in dejanska temperatura je trajno prikazana.

6.5.4 Stopnja Power kuhalis¢

Ob aktivaciji stopnje Power je za vnaprej dolocen ¢as na voljo
najvecja zmogljivost kuhalis¢a.

€ Pri kunalnih plostah PKFI3 in PKI3 se zato najvedja mod
drugih kuhali§¢ zaCasno samodejno zmanj$a.

e Na stopnji Power nikoli ne segrevajte olja, mas¢obe ali

podobnega. Zaradi velike moci se lahko dno lonca pregreje.

0 Stopnje Power ne morete aktivirati pri vklopljeni funkciji
za premostitev (izjema: Tepan nerjavni Zar PKT3).

o Ce na kuhalnih plo§¢ah PKFI3 in PKI3 eno kuhali§ée
uporabljate s stopnjo Power, je delovanje drugega
kuhali§¢a moZno le s stopnjo moéi najvec 5.

€ Ce na kuhainin ploscah PKFI3 in PKI3 pri aktivaciji
stopnje Power, za drugo kuhaliS¢e nastavite vi§jo stopnjo
modi kot 5, se ta samodejno zmanj$a na stopnjo mo¢i 5.

o Ce na kuhalnih plo§¢ah PKFI3 in PKI3 za drugo kuhali§ée
nastavite vi§jo stopnjo moci kot 5, se stopnja Power na
prvem kuhali$¢u samodejno ponastavi.

o Pri kuhalni plo$¢i PKCH3 stopnja Power ustreza stopnji Hyper.

Aktiviranje stopnje Power za kuhalisée
» Obro¢ gumba obrnite v smeri urinega kazalca do stopnje
Power P (pri Tepan nerjavnem zaru 2 H40-250 °C).

e Po 10 minutah se stopnja Power samodejno preklopi
nazaj na stopnjo modci 9 (pri Tepan nerjavnem Zaru
230 °C).

Pred¢asno deaktiviranje stopnje Power

® Nastavljanje drugacne stopnje moci za kuhaliSCe z aktivno
stopnjo Power

@ Nastavljanje vi§je stopnje moci kot 5 za drugo kuhalis¢e
(samo pri kuhalnih plos¢ah PKFI3 in PKI3)
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6.5.5 Funkcija za premostitev
(samo pri PKFI3 in PKT3)

Dve kuhalis¢i lahko s funkcijo za premostitev kombiniramo v eno
veliko povrSino kuhali§¢a. Nadzor moci za kombinirano polje
nato poteka prek poljubnega gumba za upravljanje. Nadzor moci
se izvaja sinhrono (obe kuhali§¢i delujeta z enako stopnjo mogi).
Npr. pri FLEX-indukcijski kuhalni ploS¢i se lahko uporabljajo zelo
veliki kuhinjski lonci ali pekaci.
® Na prikazovalniku gumba za upravljanje obeh gumbov za
upravljanje sta aktivirana oba prikazovalnika kuhalnega polja.

Pri aktivni funkciji za premostitev na kuhalni plo$¢i
PKFI3 ni mogoce uporabljati stopnje Power. Pri Tepan
nerjavnemu zaru PKT3 je uporaba stopnje Power mozna.

0 Ce sta ob aktiviranju funkcije za premostitev obe

obe kuhalis¢i.

9 Ce je ob aktiviranju funkcija za premostitev aktiven
gasovnik, se upostevajo njegove nastavitve. Ce sta aktiva
dva ¢asovnika, se za funkcijo za premostitev prevzame
krajsi ¢asovnik.

Aktiviranje funkcije za premostitev

SI. 6.26  Nastavitev stopnje mogi za kuhalisce

> Istocasen ukaz na dotik obeh gumbov za upravljanje.

® Zaslisi se zvocni signal in funkcija za premostitev se aktivira.

® 7a oba gumba za upravljanje so prikazani stopnja modci in oba
prikazovalnika kuhalnega polja..

Deaktiviranje funkcije za premostitev

» Nastavitev stopnje mogi L.

ali

> Istocasen ukaz na dotik obeh gumbov za upravljanje.

® Zaslisi se zvocni signal in funkcija za premostitev se deaktivira.
® Trenutne stopnje modéi se ne spremenijo.

@ Upravljanje se ponovno izvaja lo¢eno za vsako kuhalisce.
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Funkcije in upravljanje

o Ce na indukcijski kuhalni plo¢i PKFI3 z aktivno
funkcijo za premostitev v roku 10 sekund ni prepoznana
ustrezna kuhalna posoda na enem izmed obeh kuhali$¢
(prepoznava lonca), se funkcija za premostitev konca.

6.5.6 Funkcija premora (funkcija sistema)

S funkcijo premora je mozZno enostavno in hitro zacasno
deaktivirati vsa kuhali$¢a. Ko je funkcija preklicana, se delovanje
nadaljuje z izvirnimi nastavitvami.

Postopek kuhanja je mozno prekiniti za najve¢ 10 minut. Ce se
funkcija premora med tem ¢asom ne prekine, se vsa kuhalis¢a
izklopijo.

e Med premorom se delovanje ventilatorja ne prekine.
Aktivne funkcije za premostitev in ure za kuhanje jajc
ostanejo ohranjene. Aktivne funkcije ¢asovnika se
prekinejo.

Aktiviranje funkcije premora

2x

Sl. 6.27  Aktiviranje funkcije premora

» Dvojni dotik gumba za upravljanje odvoda pare

® Prikazovalnik gumba za upravljanje odvoda pare utripajoce
prikazuje i1.

® Prikazovalniki gumbov za upravljanje kuhalnih ploS¢ se zatemnijo.

Deaktiviranje funkcije premora

2X

6.5.7 Prepoznava lonca
(samo pri PKFI3, PKI3, PKIW3)

Pri indukcijskih kuhalnih plo§¢ah kuhalis¢e samodejno prepozna

velikost kuhalne posode in ciljno usmeri energijo le na to

povrsino. Prav tako zazna tudi manjkajo¢o, neprimerno in

premajhno kuhalno posodo.

Kuhalis¢e ne deluje, Ce...

® ... ga vklopite brez, da na njem stoji kuhalna posoda ali pa na
njem stoji neprimerna posoda.

® ... je premer dna kuhalne posode premajhen.

® ... je kuhalna posoda bila odstranjena iz vklopljenega
kuhaliSca.

V tem primeru je prikazan <.

Ce v roku 10 minut po nastavitvi stopnje modi ni zaznan noben

lonec, se bo kuhalis¢e samodejno izklopilo.

6.6 Meni s funkcijami

9 Vsaka naprava ponuja razliéne dodatne funkcije. Te lahko
izberete in aktivirate prek menija s funkcijami. Za vsako
vrsto naprave so v meniju s funkcijami prikazane samo
razpoloZljive funkcije.

Meni s funkcijami indukcijskih kuhalnih plo§¢ PKFI3, PKI3,
PKIW3

Za indukcijske kuhalne plosc¢e so na voljo skupno 3 dodatne
funkcije:

Tocka menija  Opis

lu Funkcija za ohranjanje toplote (3 stopnje)
= Funkcija ¢asovnika (izklopna avtomatika)
IR Avtomatika segrevanja
Tab. 6.5  Meni s funkcijami indukcijskih kuhalnih plosé¢

Meni s funkcijami Hyper in HiLight kuhalnih plo§¢ PKC3,
PKCB3, PKCH3

Za HiLight in Hyper kuhalne ploS¢e (kuhalne plosce s sevalnim
grelnim telesom) so na voljo skupno 4 dodatne funkcije:

Tocka menija  Opis

‘o Priklop grelnega kroga
cu Funkcija za ohranjanje toplote (3 stopnje)
= Funkcija ¢asovnika (izklopna avtomatika)
YA Avtomatika segrevanja
Tab. 6.6  Meni s funkcijami Hyper in HiLight kuhalnih plo$¢

Meni s funkcijami Tepan nerjavnega Zara PKT3
Tepan nerjavni zar ima 1 dodatno funkcijo:

SI. 6.28  Deaktiviranje funkcije premora

» Dvojni dotik gumba za upravljanje odvoda pare

® Prikazovalniki gumbov za upravljanje odvoda ponovno
zasvetijo.

® ZacGasno ustavljeni ¢asovniki kuhali$¢ se ponovno zaZenejo.
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Tocka menija  Opis

IC Funkcija za Gis¢enje

Tab. 6.7  Meni s funkcijami Tepan nerjavnega Zara PKT3
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Funkcije in upravljanje

6.6.1 Priklic menija s funkcijami

(O N 0o —= &

SI. 6.29  Priklic menija s funkcijami kuhalne plosce

» Dotik gumba za upravljanje na kuhalni ploS¢i
@ S tem priklicete meni s funkcijami.

@ V prikazovalniku gumba za upravljanje se prikaze prva tocka menija.

6.6.2 Priklop grelnih krogov —
2 coni, 3 cone, pekad
(samo pri PKC3, PKCB3, PKCH3)

Dodatni, vecji grelni krog je prilagodljiv in enostaven za priklop.
S tem je omogoceno enostavno in hitro prilagajanje v skladu z
uporabljeno kuhalno posodo.

o Priklop grelnih krogov je mozno aktivirati oz. deaktivirati
tudi ob aktivnih funkcijah segrevanja, ¢asovnika in
ohranjanja toplote.

Pri kuhalni plo&¢i PKCB3 se grelno telo pekaca obravnava
kot drug grelni krog.

e Grelni krog, ki ste ga nazadnje izbrali, se shrani do
naslednjega postopka kuhanja.

Aktiviranje dodatnih grelnih krogov
(priklop 2 con/3 con)
» Sledite tem navodilom:

Deaktiviranje dodatnih grelnih krogov

» Ponovite postopek, kot je opisano, in v meniju s funkcijami
izberite manj aktivne grelne kroge.

® Postopek kuhanja se nadaljuje z nastavljeno stopnjo modi in z
izbranim Stevilom grelnih krogov.

6.6.3 Spremenljiva funkcija za ohranjanje
toplote (ne pri PKT3)

S 3 stopnjami za ohranjanje toplote lahko kuhano hrano

ohranjamo toplo pri konstantni temperaturi.

® Maksimalno ¢asovno trajanje funkcije za ohranjanje toplote je
omejeno na 8 ur.

Stopnja za Simbol Temperatura Uporaba
ohranjanje toplote

1 U 42 °C Topljenje Gokolade
2 - 74 °C Ohranjanje toplote
3 U 94 °C Lahno vrenje

Tab. 6.8  Stopnje za ohranjanje toplote

0 V praksi se lahko temperature stopenj za ohranjanje
toplote rahlo razlikujejo, saj na njih vplivajo kuhalna
posoda, koli¢ina napolnjenosti in razlicne tehnologije
ogrevanja. Temperature se lahko razlikujejo tudi zaradi
vpliva odvoda pare.

Aktiviranje funkcije za ohranjanje toplote
> |zvedite naslednje nastavitve:

Indukcijske kuhalne plosce (PKFI3, PKI3, PKIW3)

SI. 6.30  Aktiviranje dodatnih grelnih krogov

® Za izbrano kuhaliSGe se aktivira drugi oziroma tretji grelni krog.

® Postopek kuhanja se nadaljuje z nastavljeno stopnjo moci in
dvema oziroma tremi aktivnimi grelnimi krogi.

@ Na prikazovalniku gumba za upravljanje je zraven stopnje moci
prikazano $tevilo aktivnih grelnih krogov (npr. S — ali 5= ali 5 =).
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SI. 6.31  Aktiviranje funkcije za ohranjanje toplote

(PKFI3, PKI3, PKIW3)
® Oglasi se zvo¢ni signal.

® |zbrana stopnja za ohranjanje toplote se aktivira.
® Na prikazovalniku gumba za upravljanje je prikazan _u/=u/=u.
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Hyper in HiLight kuhalne plo$¢e (PKC3, PKCB3, PKCH3)

SI. 6.32  Aktiviranje funkcije za ohranjanje toplote

(PKC3, PKCB3, PKCH3)
® Oglasi se zvocni signal.
® |zbrana stopnja za ohranjanje toplote se aktivira.

® Na prikazovalniku gumba za upravljanje je prikazan i/ =wu/=w.

Zvi$anje ali zniZzanje aktivne stopnje za ohranjanje toplote

OO

SI. 6.33  ZviSanje aktivne stopnje za ohranjanje toplote

® Kuhalis¢e se deaktivira in na prikazovalniku gumba za
upravljanje je prikazan O.

® Na prikazovalniku gumba za upravljanje se po potrebi pojavi
prikazovalnik preostale toplote H.

6.6.4 Funkcija ¢asovnika/izklopna avtomatika
(ne pri PKT3)

Pri vklopljenih kuhalisgih izklopna avtomatika funkcije ¢asovnika
izklopi kuhalisCe po poteku vnaprej nastavljenega ¢asa.

Pri funkciji ¢asovnika lahko nastavite ¢asovni razpon od
30 sekund do 120 minut.

6 Pri aktivni funkciji za premostitev se prevzame ¢asovnik
za obe kuhalis¢i.

Aktiviranje ¢asovnika kuhalis¢a
> Sledite tem navodilom...

SI. 6.36  Aktiviranje ¢asovnika kuhali§¢a

® Za izbrano kuhaliSce se aktivira Casovnik.

® Na prikazovalniku gumba za upravljanje se prikaZeta ¢as, ki ga
je treba nastaviti in se za¢ne z OO ter simbol Gasovnika ﬁ

@ Ce v roku 4 sekund ne nastavite &asa, se &asovnik znova
deaktivira. Prikazovalnik gumba za upravljanje se ponovno
preklopi na trenutni postopek kuhanja.

Nastavitev ¢asa in zagon ¢asovnika

SI. 6.34  ZniZanje aktivne stopnje za ohranjanje toplote

Deaktiviranje funkcije za ohranjanje toplote

SI. 6.35  Deaktiviranje funkcije za ohranjanje toplote
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SI. 6.37  Obracanje obro€a gumba v smeri urinega kazalca
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Funkcije in upravljanje

6.6.5 Avtomatika segrevanja (ne pri PKT3)

Ko je avtomatika segrevanja aktivirana, bo kuhaliS¢e delovalo z
mocjo 9 za doloceno ¢asovno obdobje in se bo nato samodejno
vrnilo v nastavljeno stopnjo nadaljnjega kuhanja.

Sistem Cas segrevanja doloci glede na nastavljeno stopnjo moci.

SI. 6.38  Obracanje obro¢a gumba v nasprotni smeri urinega

kazalca

® VV obmodcju od 0 do 10 minut se pove¢a/zmanj$a ¢as v obeh
smereh vrtenja za 30 sekund.

@ V obmocju od 10 do 20 minut se povec¢a/zmanjSa ¢as v obeh
smereh vrtenja za po eno minuto, v preostalem obmocjupa za
5 minut.

@ Po potrditvi z ukazom na dotik se oglasi zvo¢ni signal, aktivira
se Casovnik kuhalis¢ in nastavljeni ¢as potece.

® Prikazovalnik gumba za upravljanje se preklopi na aktualni
postopek kuhanja in prikaZe se simbol ¢asovnika .

@ Nastavljena stopnja moci in preostali ¢as sta izmeni¢no
prikazana na prikazovalniku gumba za upravljanje za 3 sekunde.

® Ko preostali ¢as znasa manj kot 2 minuti, je prikazan samo 3e
preostali Cas.

® Ko preostali ¢as znaSa manj kot 5 sekund, je preostali ¢as
prikazan utripajoce.

Sprememba aktivnega ¢asovnika

» Za kuhalis¢e z aktivnim ¢asovnikom ponovite postopek ( glejte
yAktiviranje ¢asovnika kuhalis¢q).

» Spremenite nastavljeni ¢as in znova zaZenite ¢asovnik.

Predc¢asni izklop ¢asovnika

Ce Zelite nadaljevati s postopkom kuhanja:

» Odprite meni s funkcijami kuhalne plosce.

» Izberite tocko menija »Funkcija ¢asovnika (izklopna avtomatika)s.
» ZmanjSajte nastavljeni ¢as na 000 in potrdite vnos.

@ Casovnik se preddasno deaktivira in oglasi se zvo&ni signal.

® Aktivni postopki kuhanja se nadaljujejo nespremenjeno.

Ce Zelite prekiniti postopek kuhanja:

» Obro& gumba obrnite na stopnjo modi .

® Zaslisi se zvocni signal, kuhalisCe se izklopi in aktivni ¢asovnik
se zakljuci.

Cas je potekel

@ Kuhalis¢e se samodejno izklopi.

® Oglasi se zvo¢ni signal.

® Prikazovalnik gumba za upravljanje utripajode prikazuje 0O
in simbol ¢asovnika .

® Po 5 sekundah se zvocni signal in utripajoCi prikazovalnik
samodejno deaktivirata.

0 UtripajoCi prikazovalnik in zvo¢ni signal je mozno pred¢asno
koncati z ukazom na dotik na gumbu za upravljanje.

® Nato se po potrebi prikaZe prikazovalnik preostale toplote H.
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PKFI3, PKI3, PKIW

Stopnja modéi (stopnja Casi segrevanja v min.:s.

nadaljnjega kuhanja)

! 0:40
c 01:00
3 02:00
Y 03:00
g 04:20
B 07:00
1 02:00
B 03:00
Tab. 6.9  Pregled ¢asov segrevanja

PKC3, PKCB3, PKCH3

Stopnja modi (stopnja Casi segrevanja v min.:s.

nadaljnjega kuhanja)

01:00

03:00

04:48

06:30

08:30

02:30

O 1 I

03:30

04:30

o

Tab. 6.10 Pregled ¢asov segrevanja

Ce se stopnja mogi za kuhalisée povisa, medtem ko je
avtomatika segrevanja aktivna, avtomatika segrevanja Se
naprej ostane aktivna. Cas segrevanja se prilagodi.

0 Ce je avtomatika segrevanja aktivna in zniZate stopnjo
moci kuhalis¢a, se avtomatika segrevanja deaktivira.

Predpogoji za avtomatiko segrevanja:
® Postopek kuhanja s stopnjo moci med 1 in 8.

Aktiviranje avtomatike segrevanja

» Odprite meni s funkcijami kuhalne plosce.
» Sledite tem navodilom...
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SI. 6.39  Aktiviranje avtomatike segrevanja

@ Oglasi se zvo¢ni signal, avtomatika segrevanja se aktivira in
¢asovnik za Cas segrevanja zacne delovati.

® Na prikazovalniku gumba za upravljanje se prikaZeta simbol
segrevanja M in nastavljena stopnja modi (npr. AS).

Predéasno deaktiviranje avtomatike segrevanja
Aktivirana avtomatika segrevanja se pred¢asno konca, ¢e
» zmanjSate stopnjo moci (stopnja nadaljnjega kuhanja),
» nastavite stopnjo mo¢i 5,

P> aktivirate stopnjo Power F,

» aktivirate stopnjo za ohranjanje toplote v,

» izklopite kuhalno plosco.

Cas je potekel

® Ko potece ¢as nadaljnjega delovanja, se aktivira pred tem
nastavljena stopnja nadaljnjega kuhanja.

@ Oglasi se zvo¢ni signal.

® Simbol za segrevanje ni ve¢ prikazan

6.6.6 Funkcija za CiS€enje (samo pri PKT3)
Funkcija za ¢is€enje nenehno uravnava obe kuhalis¢i Tepan
nerjavnega Zara na temperaturo, ki je optimalna za ¢is€enje in
znasa 70 °C. Ta temperatura se nato vzdrzuje 10 minut.

Aktiviranje funkcije za ¢iS¢enje
» Odprite meni s funkcijami Tepan nerjavnega Zara.
» Sledite tem navodilom...

SI. 6.40  Aktiviranje funkcije za ¢iS¢enje

® Funkcija za CiSCenje se aktivira in Tepan nerjavni Zar se
segreje na temperaturo 70 °C.

® Pri obeh gumbih za upravljanje se prikaze L in oba
prikazovalnika kuhalnega polja utripata med fazo segrevanja.

® Takoj, ko je temperatura za ¢iSenje doseZena, prikazovalnik

kuhalnega polja neprekinjeno sveti in ¢iS¢enje se lahko zacne.
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0 Z CiSCenjem prinite Sele takrat, ko je doseZena

optimalna temperatura za CiSCenje (glejte «8 Ciséenje in
vzdrZevanjey).

Deaktiviranje funkcije za ¢iS¢enje

» Obrnite obro¢ gumba na gumbu za upravljanje, na katerem je
bila aktivirana funkcija za ¢iS¢enje, v nasprotni smeri urinega
kazalca.

® Funkcija za Ciscenje se deaktivira.

® Na prikazovalniku gumba za upravljanje se po potrebi pojavi
prikazovalnik preostale toplote H.

Po 10 minutah se funkcija za ¢iS€enje samodejno
deaktivira.

0 Pri obraganju v smeri urinega kazalca se aktivira visja

stopnja moci in CiS€enje je treba nemudoma prekiniti
(nevarnost opeklin).
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Meni za konfiguracijo

7 Meni za konfiguracijo

7.1 Pregled menija

Tocka menija Nastavitev

o Glasnost izhodnega zvo€nega opozorila

Nacin demo

Hitrost motorjev pokrovcka

Odvod zraka/obtocéni zrak in enota filtra

Uporaba s ali brez stenske Skatle (samo pri odvodu)

Ro¢na uporaba motorjev pokrovéka

Preklop vrednosti PWM ventilatorja PKA/PKAS

o o I o I

Vgradnja leve kuhalne ploSée 0°/180°

Vgradnja desne kuhalne plos¢e 0°/180°

Funkcija premora aktivirana/deaktivirana

Stevilo vgrajenih ventilatorjev

lzvedba posodobitve programske opreme

lzvedba izvoza podatkov

A e e e N e e e e e A e e e A

o|n O|>Dw| om

Prikaz razli€ic programske opreme

Tab. 7.1 Pregled menija

7.2  Upravljanje menija

Priklic menija

e Meni je mozno priklicati le, ko je sistem vklopljen, vendar
so vse naprave neaktivne (= stopnja moci 0).

0 Ce Zelite priklicati meni pri aktivni stopnji mo&i naprave,
se za 3 sekunde prikaZe napaka £ S5HC. Ugasnite aktivno
stopnjo modi in ponovno prikli¢ite meni.

C2
)
C3
C2

SI.7.1 Priklic menija

» Zelo dolg pritisk gumba za upravljanje odvoda pare

® PrikaZe se animacija (= poziv k obracanju gumba)

» Obrnite obro¢ gumba na gumbu za upravljanje v smeri urinega
kazalca za najmanj 90°.

@ Meni je priklican in prikaze se prva to¢ka menija.

Razlaga prikazovalnika to¢k menija (npr. = E:):

Stevilka v srednjem segmentu = element menija
(100-odstotna mo¢ osvetlitve)
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Stevilka v desnem segmentu = trenutna nastavitev
(50-odstotna mo¢ osvetlitve)

Izbira in potrditev to¢ke menija
» Obro¢ gumba obrnite do Zelene tocke menija.
» Za potrditev izvedite ukaz na dotik.

Izvedite nastavitev, jo potrdite in shranite
» Obro¢ gumba obrnite do Zelene nastavitve.
» Nastavitev potrdite z ukazom na dotik.

0 Sistem prevzame in shrani sprejete nastavitve, ki so bile
narejene pri izhodu iz ustrezne to¢ke menija oziroma pri
izhodu iz menija.

Izhod iz menija

9 Med navigacijo po meniju zadnji tocki menija sledi
moznost izbire End za izhod iz menija.

» Obrnite obro¢ gumba do End
» |zbiro potrdite z ukazom na dotik.
® Meni se izklopi in prikaze se standardni prikazovalnik.

Z dolgim pritiskom lahko izstopite iz menija na katerem
koli polozaju. Nepotrjene nastavitve se ne prevzamejo.

0 Ce 2 minuti v to&ki menija ali podmenija ne vnesete
nobene nastavitve, se meni za konfiguracijo samodejno
izklopi in prikazovalnik ugasne. Sprejet nastavitve se
samodejno shranijo.

7.3 Prvi zagon

0 Pri prvem zagonu je treba sistem konfigurirati. Zelo
pomembno je, da pravilno izvedete nastavitve v tockah
menija osnovne konfiguracije.

7.3.1 Osnovna konfiguracija

Toéka menija _ 3: Odvod zraka ali obtoéno zragenje (vklj. z
izbiro enote filtra)

Nastavitev  Nacin delovanja  Enota filtra (Zivljenjska doba)

0 Odvajanja zraka filter ni potreben

c Obto¢no zraéenje  ULB3X (600 ur)  (Tovarniska
nastavitev)

3 Obtoc¢no zracenje  ULBF (300 ur)

Tab. 7.2  Odvod zraka ali obto¢no zracenje in izbira enote filtra

0 Pri obto€nem zraCenju pravilna izbira enote filtra
samodejno nastavi najdaljSo Zivljenjsko dobo filtra za
obto¢ni zrak in €asovnik filtra se ustrezno prilagodi.
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Togka menija [ : Uporaba s ali brez stenske 3katle (samo
pri odvodu zraka)

Togka menija _C: Hitrost motorjev pokrovéka

Pogoj: V togki menija C3 je bila izbrana nastavitev Odvod zraka. ~ Nastavitev Hitrost pokrovcka
0 100 %
Nastavitev ~ Stenska Skatla | 40%
O Uporaba brez stenske Skatle 2 46,7 %
! Uporaba s stensko Skatlo (Tovarniska nastavitev) 3 53,4 %
[}
Tab.7.3  Uporaba s ali brez stenske Skatle H ol
g 66,7 %
0 Pri odvodu zraka s stensko Skatlo se pri aktiviranju B 73,3 % (Tovarniska nastavitev)
odvoda pare za kratek ¢as samodejno aktivira visja m 80 %
raven moci, da se stenska Skatla pravilno odpre (funkcija g 86.7%
stenske Skatle). :
) g 93,3%
Toéka menija [ F: Stevilo vgrajenih ventilatorjev Tab. 7.7  Hitrost motorjev pokrovcka

0 Ce se pri montaZi sistema vgradi dodatni ventilator, ga je
treba aktivirati v meniju.

Togka menija _5: Roéna uporaba motorjev pokrovéka

Nastavitev Funkcija
Nastavitev  Stevilo ventilatorjev O Zapustitev pod-menija
! prikljucen en ventilator (Tovarniska nastavitev) ! Odpiranje pokrovcka
c prikljuéena dva ventilatorja c Zapiranje pokrovéka
Tab. 7.4  Stevilo vgrajenih ventilatorjev Tab. 7.8  Rocna uporaba motorjev pokrovcka

7.4 Opis drugih tock menija

Tocka menija [ : Glasnost zvoénih signalov

0 Ce je v todki menija C5 izbrana nastavitev 1 ali 2, lahko
pokrovéek roéno odprete ali zaprete z neprekinjenim
pritiskom na povr$ino na dotik gumba za upravljanje.

Togka menija _G: Preklop vrednosti PWM ventilatorja

Nastavitev Glasnost zvo¢nega signala
0 100 % (Tovarniska nastavitev) Nastavitev  Konfiguracija
! 10% 0 Vrednosti PWM ventilatorja (Tovarniska nastavitev

2 20% PKA3/PKA3AB pri PKA3/PKA3AB)

3 30 % { Vrednosti PWM ventilatorja (Tovarniska nastavitev
i PKAS3/PKAS3AB pri PKAS3/PKAS3AB)
V)

i 40% Tab. 7.9  Preklop vrednosti PWM ventilatorjev PKA3 /PKA3AB in

5 50% PKAS3/PKAS3AB

B 60 %

n 70 % Togka menija _"i: Vgradnja leve kuhalne plos&e 0°/180°

g S0 Nastavitev Usmeritev
[

3 90% 0 Standardna vgradnja (vgradnja 0°) (TovarniSka nastavitev)

Tab.7.5  Glasnost zvo¢nega signala I Vgradnja obrnjena za 180°

Togka menija _ {: Na&in demo

0 V nacinu demo so navedene vse funkcije gumbov za
upravljanje in elektriéni pokrovéek ter ventilator delujeta.
Grelna funkcija kuhalne plosce je izklopljena. Nacin demo
se uporablja pri npr. razstavah.

Nastavitev Nadin delovanja

O Normalno delovanje (Tovarniska nastavitev)
| Nacin demo

Tab. 7.6  Normalno delovanje v naginu demo
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Tab. 7.10 Usmeritev leve kuhalne ploscée

Togka menija _H: Vgradnja desne kuhalne plosée 0°/180°

Nastavitev Usmeritev

0 Standardna vgradnja (vgradnja 0°) (TovarniSka nastavitev)

| Vigradnja obrnjena za 180°

Tab. 7.11  Usmeritev desne kuhalne plosce
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Meni za konfiguracijo

Toéka menija [ 9: Funkcija premora aktivirana/
deaktivirana

Nastavitev Funkcija

O Deaktivirana funkcija premora

! Aktivirana funkcija premora  (Tovarniska nastavitev)

Tab. 7.12  Funkcija premora aktivirana/deaktivirana

To¢ka menija [ b: Posodobitev programske opreme
» ZaZenite posodobitev programske opreme z ukazom na dotik.

To&ka menija [ c: Izvoz podatkov
» ZaZenite izvoz podatkov z ukazom na dotik.

To&ka menija _d: Prikazovalnik razlidic programske
opreme

Trenutno uporabljena razli¢ica programske opreme je prikazana
za vse prikljucene naprave:

@ Kuhalna plosca, levo

® Odvod pare

@ Kuhalna plos¢a, desno

Prikazovalnik je tak$en:

Prikazovalnik Prikazovalnik 2 (razli¢ica programske opreme)
1 (naprava)

LFE xxx (= leva vmesniska ploSc¢a razlicice programske
opreme)

FRA xxx (= elektronika odvoda razliice programske
opreme)

= xxx (= desna vmesniSka plo$¢a razlicice

programske opreme)

Tab. 7.13  Prikazovalnik razli¢ic programske opreme
Razli¢ice programske opreme se prikazejo ena za drugo z

obraganjem gumba za upravljanje v smeri urinega kazalca. Tako
boste zapustili meni.

www.bora.com

35



Ciséenje in vzdrZevanje

8 Ciscenje in vzdrzevanje

» UpoStevajte vsa opozorila in varnostne napotke (glejte

(2 Varnosty).

» Upostevajte priloZena navodila proizvajalca.

» PrepriCajte se, da sta za nacrtovano ¢is€enje in vzdrzevanje
kuhalna plos¢a in odvod pare popolnoma izklopljena in
ohlajena, da se ne poskodujete (glejte 6.2 Vklop/izklop

sistemay).

® Nacrtovano ¢is€enje in vzdrZevanje zagotovi dolgo Zivljenjsko
dobo in optimalno delovanje.

» Drzite se naslednjih ciklov ¢is¢enja in vzdrZzevanja:

Komponenta

Cikel ¢is¢enja

Gumb za upravljanje:

Obro€ gumba/ohisje
gumba

takoj, ko se umaze

Odvod pare:

Notranjost in povrSina
odvoda pare

Po vsakem kuhanju mastnih jedi; vsaj
tedensko.

Pokrovcek, mascobni filter
in lovilna posoda filtra

Po vsakem kuhanju mastnih jedi; vsaj
tedensko.

Posoda za vzdrZzevanje

po potrebi (pri obtoénem zracenju,
najkasneje pri menjavi filtra z
aktivnim ogljem)

Filter z aktivnim ogljem (le
pri obto¢nem zraku)

Menjava ob zaznavanju vonjav ali
ob poteku Zivljenjske dobe (glejte
16.4.5 Zivljenjska doba filtra in
prikazovalnik za servis filtra (samo
pri obto¢nem zracenju)»)

Kuhalne plosce:

Kuhalna plosc¢a

takoj, ko se umaze, temeljito ocistite
z obicajnimi Gistili

Tab. 8.1  Cikli ¢iS¢enja

8.1

Cistilna sredstva

o Z uporabo agresivnih Cistilnih sredstev in abrazivnih
spodnjih delov lonceyv, se poSkoduje povrsina in tako
nastanejo temni madezi.

» Nikoli ne uporabljajte parnih Cistilnikov, trdih gobic, abrazivnih
sredstev ali kemi¢no agresivnih Cistilnih sredstev (npr. Cistilo

za pecico).

» Pazite na to, da Cistilno sredstvo na noben nacin ne vsebuje
peska, sode, kisline, luga ali kloridov.

8.1.1

Cistilno sredstvo za steklokeramiéne

kuhalne plosce

Za CisCenje kuhalne plosCe potrebujete posebno strgalo za
¢iscenje steklokeramicnih povrsin in primerna Gistilna sredstva.

0 Strgala za CiS€enje steklokerami€nih povrsin ne
uporabljajte na vbogenem kuhalis¢u WOK kuhalne

plosce.
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8.1.2 Cistilno sredstvo za Tepan nerjavni zar

Za CisCenje Tepan nerjavnega Zara potrebujete posebno lopatko
za Tepan Zar in primerna istilna sredstva.

8.2 Ciscenje odvoda pare

0 PovrSine iz nerjavnega jekla Cistite le v smeri brusenja.

Na povrsini in sistemu za odvod zraka se lahko kopicijo

mascobne komponente in ostanki vodnega kamna zaradi

kuhalne pare.

» Ocistite komponente odvoda pare v skladu s cikli ¢is¢enja.

» Pred ¢iS¢enjem odstranite pokrovéek, maséobni filter in
lovilno posodo filtra.

» PovrSine ocistite z mehko, vlazno krpo, Cistilnim sredstvom ali
blagim Cistilom za okna.

» PosuSeno umazanijo zmeh¢ajte z vlaZno krpo (ne praskajte!).

Polozaj za ¢iS€enje pokrovcka

» Prepricajte se, da je odvod pare vklopljen, vendar neaktiven (=
stopnja moci 0).

> Aktivirajte funkcijo za ¢iscenje odvoda pare (glejte «6.4.1
Funkcija za ¢iS¢enje odvoda parey).

® Pokrovcek se odpre in na prikazovalniku gumba za upravljanje
je prikazan L.

® Motor ventilatorja ne deluje oz. se med delovanjem izklopi.

8.2.1 Odstranitev pokrovéka, mas€obnega

filtra in lovilne posode filtra

Odstranitev komponent mas€obnega filtra se lahko izvede
le, ko je aktivna funkcija za ¢iS€enje odvoda pare.

SI. 8.1 Odstranitev komponent maS¢obnega filtra

[1]  Pokrovéek

[2] Mascobni filter
[3] Lovilna posoda filtra
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Ciséenje in vzdrzevanje

» QOdstranite pokrovéek[1], tako da ga povlecete navzgor.

» Roko potisnite v odprtino odvoda pare in ven potegnite
masSc¢obni filter [2] in lovilno posodo filtra [3].

® Na prikazovalniku gumba za upravljanje odvoda pare je
prikazan znak L.

8.2.2 \Vgradnja pokrovcka, mascobnega filtra

in lovilne posode filtra

o)

» Pazite na to, da pokrovcek [3] vstavite pravilno.

6 Ce pokrovéek po vstavitvi ne leZi pravilno v zaklepu, ga ne
morete popolnoma zapreti.

Ce masgobni filter ali pokrov&ek nista pravilno vgrajena,
se na prikazovalniku gumba za upravljanje pokaze
obvestilo o napaki EC 12, ED {3 ali FF owuk (glejte «9
Odpravljanje motenjy).

8.2.3 Odstranitev posode za vzdrzevanje
Posode za vzdrZevanje v primeru naslednjih vgradnih
situacijah ni mogoc¢e odstraniti: enojna vgradnja, sosednji

2. odvod, sosednja WOK kuhalna plos¢a.

o Za odstranitev posode za vzdrZevanje morate najprej
odstraniti mascobni filter in lovilno posodo filtra.

SI. 8.2 Vgradnja komponent

» Po potrebi aktivirajte funkcijo za ¢iS¢enje odvoda pare.

» Vstavite lovilno posodo filtra v odprtino odvoda.

» Vstavite mascobni filter v odprtino odvoda.

» Pazite na to, da mascobni filter pravilno leZi v vdolbini ohi§ja.

Vstavljanje pokrovéka:

0 @

SI. 8.3 Vstavljanje pokrovcka
[1] Odprtina odvoda

[2]  Vodilo

[3] Pokrovéek

» Pokrovcek [3] poloZite na stran poleg odprtine odvoda [1].

» Pokrovéek [3] poSevno potisnite v vodilo [2].

» Od zgoraj rahlo pritisnite na ozke stranice pokrovcka [3],
dokler se slisno ne zaskogi.

www.bora.com

Sl. 8.4 Odstranitev posode za vzdrZevanje
[1] Posoda za vzdrZevanje
[2] Zapah

» Da odklenete posodo za vzdrzevanje [1], obrnite oba vzvoda
zapaha [2] za 90° navzven.
» Posodo za vzdrzevanje [1] potegnite iz odvoda pare.
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Ciséenje in vzdrZevanje

8.2.4 Vgradnja posode za vzdrzevanje

SI.8.5 Vgradnja posode za vzdrZevanje

» Posodo za vzdrZzevanje potisnite v odvod pare.
» Oba vzvoda zapaha [2] obrnite navzdol, da zaklenete posodo
za vzdrzevanje [1].

8.2.5 Ciséenje komponent

Pokroveek, mascobni filter, lovilno posodo za filter in posodo za
vzdrzevanje lahko o€istite roéno ali v pomivalnem stroju.

Rocno ¢iséenje

» Uporabljajte razmasc¢evalna Cistilna sredstva.
» Sestavne dele sperite z vro¢o vodo.

» Sestavne dele oCistite z mehko krtaco.

» Po ¢isCenju gradbene dele dobro sperite z vodo.

Ciséenje v pomivalnem stroju

» 7a CiSCenje uporabite program pomivanja, z najve¢ 65 °C.

® Mascobni filter absorbirata mastne delce kuhalne pare.

@ Ce mas&obnega filtra ne morete ve& popolnoma séistiti,
morate mascobni filter zamenjati.

8.2.6 Zakljucek c¢is¢enja odvoda pare

Ce Zelite zakljugiti s funkcijo za isGenja, morajo biti vsi deli

mascobnega filtra pravilno vstavljeni.

» Obrnite obro¢ gumba na gumbu za upravljanje odvoda pare.

® S tem deaktivirate funkcijo ¢iS¢enja.

® Prikazovalnik se spremenina od _ do [ in odvod pare je
ponovno pripravljen na uporabo.

Ce mascobni filter ali pokrovéek ni ustrezno vgrajen, bo
|

prikazovalnik gumba za upravljanje prikazal napako £ |
o, ED 1Jali FF ouk (glejte «9 Odpravljanje moten;jy).

38

8.2.7 Zamenjava filtra obto¢nega zraka

Pri obto¢nem zracenju se uporablja dodatni filter z aktivnim

ogljem. Filter obtoCnega zraka nase veze vonjave, ki nastajajo

med kuhanjem. Filter obto¢nega zraka je vgrajen v motor za

podnoZje kuhinje ali na sistem kanala. Ce je filter obtocnega

zraka dosegel konec Zivljenjske dobe, se v meniju prikaze

prikazovalnik za servis filtra in filter je treba zamenjati. Po

zamenjavi filtra je treba ponastaviti Zivljenjsko dobo filtra.

» Ko se prikaZe prikazovalnik za servis filtra, zamenjajte filter
obto¢nega zraka.

@ V navodilih za uporabo filtra obto¢nega zraka lahko najdete
Zivljenjsko dobo in opis zamenjave filtra.

» Ponastavite prikazovalnik za servis filtra (glejte «6.4.5
Zivljenjska doba filtra in prikazovalnik za servis filtra (samo pri
obtoénem zracenju)y).

o Filter obto¢nega zraka (filter z aktivnim ogljem) lahko
dobite pri svojem specializiranem trgovcu, ali pa v trgovini
BORA Shop prek spletne strani http://www.mybora.com.

8.3 Ciscenje kuhalnih plosé

8.3.1 Ciscenje steklokeramiénih kuhalnih plo§é

» Prepricajte se, da je kuhalna plo$¢a izklopljena
(glejte «6.2 Vklop/izklop sisteman).
» Pocakajte, da se vsa kuhali¢a ohladijo.
» S pomocjo strgala za Cis€enje steklokeramicnih povrsin iz
kuhalne plo$&e odstranite vso vedjo umazanijo in ostanke hrane.
» Cistilno sredstvo nanesite na mrzlo kuhalno plog&o.
» Cistilno sredstvo porazdelite s kuhinjskim papirjem ali &isto krpo.
» Kuhalno plo¢o obrisite z mokro krpo.
» Kuhalno plos¢o zdrgnite do suhega s Cisto krpo.

Ko je kuhalna plo$¢a vroca:

» Stopljene ostanke iz plastike, aluminijaste folije, sladkorja oz.
sladkih jedi iz vroega kuhaliS¢a takoj odstranite s strgalom
za CisCenje steklokeramicnih povrsin, tako preprecite, da bi se
prismodili.

Trdovratna umazanija

» Trdovratno umazanijo in madeZe (vodni kamen, svetleci
madeZi biserne barve) odstranite s Cistilnimi sredstvi, ko je
kuhalna plos¢a Se vroca.

» Hrano, ki je prekipela iz posode omehcajte z mokro krpo.

» Ostanke umazanije odstranite s strgalom za ¢is¢enje
steklokeramic¢nih povrsin.

» Semena, drobtine in podobne stvari, ki so padle na kuhalno
plos€o med obic¢ajnim kuhinjskim delom odstranite takoj, da
prepredite praskam na povrsini.

Spremembe barve in bleS¢eCe povrSine niso znak poskodb na
kuhalni ploS¢i. To ne vpliva na delovanje kuhalne ploSce ali na
stabilnost steklokeramike.

Spremembe barve na kuhalni ploS¢i nastanejo zaradi
neodstranjenih in preZganih ostankov.

BleS¢ede povrsine nastanejo zaradi abrazije dna lonca, Se
posebej pri uporabi kuhalne posode z aluminijastim dnom ali
zaradi neprimernih Gistilnih sredstev. Zelo teZko jih je odstraniti.
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Ciséenje in vzdrzevanje

8.3.2 Ciséenje Tepan nerjavnega zara

e Lopatico uporabljajte le na povrsini Zara, saj lahko v
nasprotnem primeru pride do po$kodb povrsine.

0 Povrsino iz nerjavnega jekla Cistite le v smeri brusenja.

e Citronske kisline ne nanaSajte na sosednje povrSine
kuhalne ploce in delovne ploSce, saj jih lahko citronska
kislina poskoduje.

e Na povrsinah iz nerjavnega jekla in povrsini Zara iz
nerjavnega jekla ne uporabljajte Cistil za nerjavece jeklo.

Blaga umazanija

> Prepricajte se, da je naprave izklopljena (glejte 6.2 Vklop/
izklop sistemay).

» Pocakajte, da se povrSina Zara iz nerjavnega jekla zadostno
ohladi.

» Blago umazanijo odstranite z vlazno krpo in detergentom.

» Da preprecite vodne madeZe ali madeZe vodnega kamna
(rumeno obarvanje), uporabite suho krpo, da obriSete
povrsino, ki ste jo umili z vodo.

Normalna umazanija

» PrepriGajte se, da je za obe polji za Zar aktivirana funkcija za
CiSCenje (glejte «6.6.6 Funkcija za CiSCenje (samo pri PKT3)»).

» Pocakajte, da prikazovalniki polj za Zar prenehajo utripati (=
optimalna temperatura za ¢is¢enje 70 °C).

» Za povrsino Zara sedaj uporabite ¢isto, mrzlo vodo.

» Pustite vodo delovati prib. 15 minut.

» Nato s pomocjo lopatke za Tepan Zar odstranite vso vecjo
umazanijo in ostanke hrane.

» Ostalo umazanijo in ostanke vode odstranite s ¢isto krpo.

» Naprava obrisite do suhega s Cisto krpo.

Trdovratna umazanija

» Prepricajte se, da je za obe polji za Zar aktivirana funkcija za
¢iSCenje (glejte 16.6.6 Funkcija za CiS¢enje (samo pri PKT3)»).

» Pocakajte, da prikazovalniki polj za Zar prenehajo utripati (=
optimalna temperatura za ¢iscenje 70 °C).

» \/ posebni skodelici s toplo vodo (prib. 200 ml) raztopite
jedilno Zlico citronske kisline (prib. 10 =15 ml).

» Sedaj tekocino polijte po povrsini Zara.

» Tekocino pustite delovati prib. 5 - 8 minut.

» S plastiéno krtaCo odstranite zaZzgane ostanke iz povrsine Zara.

» Ostalo umazanijo in ostanke me$anice vode in limone
(citronske kisline) popolnoma obrisite s ¢isto krpo.

» Za povrsino Zara sedaj uporabite ¢isto, mrzlo vodo.

» Ostalo umazanijo in ostanke vode odstranite s ¢isto krpo.

» Kuhalno plo$co obrisite do suhega s Cisto krpo.

Spremembe barve in majhne praske niso znak poskodb na
napravah. To ne vpliva na delovanje Tepan nerjavni Zar ali na
stabilnost povrSine Zara iz nerjavnega jekla.

Spremembe barve nastanejo zaradi neodstranjenih in preZganih
ostankov.
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8.4 Negovanje kuhalnih plos¢

» Kuhalne plosce nikoli ne uporabljajte kot delovno povrsino ali
odlagalno povrsino.

» Kuhalne posode ne vlecite ali potiskajte po kuhalni ploséi.

» Lonce in ponve vedno dvigujte.

» Kuhalna plo§&a na bo vedno Gista.

» Umazanijo vedno odstranite takoj.

» Uporabljajte samo kuhalno posodo, ki je primerna za napravo
(glejte «Opis naprave kuhalne ploscen).

8.5 Ciscenje gumba za upravljanje

SI. 8.6 Odstranite obro¢a gumba
[1]1  Ohigje gumba

[2]  PovrSina na dotik

[3] Obro¢ gumba

Ciséenje obroca gumba

9 Obro¢ gumba ni primeren za ¢i¢enje v pomivalnem
stroju.

Obro€ gumba lahko Cistite le rocno.

» |z ohiSja gumba odstranite obro¢ gumba.

» Uporabljajte razmascevalna Cistilna sredstva.

» Obro¢ gumba sperite z vroco vodo.

» Obro¢ gumba ocistite z mehko krtaco.

» Po ¢is€enju obro¢ gumba dobro sperite z vodo.

» Obro¢ gumba skrbno posusite.

» PosuSen obro¢ gumba ponovno nataknite na ohisje gumba.

Ciséenje povrsine na dotik in ohisja gumba

» Odstranite obro¢ gumba.

» 7 mehko vlaZno krpo odistite povrSino na dotik in ohisje gumba.
» Temeljito posusite povrSino na dotik in ohisje gumba.

» Obro¢ gumba nataknite na ohiSje gumba.
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Odpravljanje motenj

9 Odpravljanje motenj

» UpoStevajte vsa opozorila in varnostne napotke (glejte «2 Varnosty).

9.1

Odpravljanje motenj za odvod pare

Situacija uporabe

Vzrok

Pomoc

Odvoda pare ni mogoce vklopiti

Manjkajoci obro¢ gumba

Obro¢ gumba nataknite na gumb za upravljanje

Varovalka ali prekinjevalec elektriénega tokokroga
napeljave v stanovanju ali hiSne napeljave je
pokvarjen

Zamenjajte varovalko

Ponovno vklopite prekinjevalec elektricnega
tokokroga

Varovalka ali prekinjevalec elektriénega
tokokroga se veckrat sprozi.

Stopite v stik s servisno ekipo BORA

Napajalna povezava je prekinjena

Napajalno povezavo naj preveri elektri¢ar

Fina varovalka v priklju¢ku vtica hladilne naprave
univerzalne krmilne enote je okvarjena

Zamenjajte varovalko (tip: T 3,15 A/250 V)

Motor ventilatorja ne deluje

Pokrov&ek ni sploh ni vstavljen, ali pa ni vstavljen
praviino

Pravilno vstavite pokrovéek

Mascobni filter sploh ni vstavljen, ali pa ni
vstavljen pravilno

Pravilno vstavite mascobni filter

Okvarjen moto ventilatorja

Stopite v stik s servisno ekipo BORA

Nastajanje vonja pri delovanju
novega odvoda pare

Normalen pojav pri novih napravah

Vonjave se prenehajo pojavljati po nekaj urah
delovanja

Prikazovalnik gumba za upravljanje
]
15

Varovalni zaklep za otroke je vklopljen

Izklop varovalnega zaklepa za otroke
(glejte «6.4.4 Varovalni zaklep za otroke (funkcija
sistema)))

Prikazovalnik gumba za upravljanje

'_I

Neprekinjeno pritiskanje gumba za upravljanje
(8 s) ali umazanost gumba za upravljanje

Izpustite gumb za upravljanje oz. ga oCistite

Prikazovalnik gumba za upravljanje

F

Cas delovanja filtra z aktivnim ogljem
je presezen

Menjava filtra z aktivnim ogljem, po potrebi
¢iScenje filtra iz nerjavnega jekla, ponastavitev
asovnika filtra (glejte (8 Cig&enje in
vzdrzevanjey)

Prikazovalnik gumba za upravljanje
FFouk

Masd&obni filter ni vstavljen ali pa ni vstavljen
pravilino

Preverite, ali je maS¢obni filter pravilno namescen
(po potrebi vstavite ponovno).

Senzor za govor je okvarjen

Zamenjajte senzor za govor (PKATNS).

Zamenjajte elektroniko odvoda.

Prikazovalnik gumba za upravljanje
End

Predmet blokira pokrovéek

Odstranite predmet

PokrovEek ni popolnoma zaskocen v vodilo

Od zgoraj rahlo pritisnite na ozke stranice
pokrovéka, dokler se sliSno ne zaskodi

Konéno stikalo je pokvarjeno ali prestavljeno

Stopite v stik s servisno ekipo BORA

Izpad elektri¢ne energije pri odpiranju ali
zapiranju pokrovcka

Potrdite z dotikom. Po potrebi rocen postopek
lopute prek to¢ko menija C5 (glejte «7.4 Opis
drugih to¢k menijay)

Prikazovalnik gumba za upravljanje
ECO

PodaljSek kabla se je zrahljal.

Preverite oZienje.

Motor ventilatorja v okvari ali je blokiran.

Zamenjajte ventilator.

Prikazovalnik gumba za upravljanje

ED idin EC 13

Pokrovcek ni vstavljen, ali pa ni vstavljen pravilno

Pravilno vstavite pokrovéek

Senzor pokrovcka je okvarjen

Stopite v stik s servisno ekipo BORA

Prikazovalnik gumba za upravljanje

=

Napaka pri oceni povrSine na dotik

Odstranite preklopni obrocek in ga namestite nazaj.
Ponovno izvedite ukaz za dotik.

Stopite v stik s servisno ekipo BORA

Prikazovalnik gumba za upravljanje

EDce

Ocena obroc¢a v okvari.
Krmiljenje se po 3,5 do 7,5 sekundah izklopi

Zamenjajte gumb za upravljanje.

Prikazovalnik gumba za upravljanje

EJ8!

Home-In kontakt je prekinjen

Preverite kabel oz. premostitev Home-In kontakta

Prikazovalnik gumba za upravljanje

E3B3

Home-In kontakt je prekinjen

Pri odvajanju zraka, npr. odprite okno.

Prikazovalnik gumba za upravljanje

E385

Ventilator se med obratovanjem ne vrti

Preverite prikljucke ventilatorja v omarici za
upravljanje.

Zamenjajte omarico za upravljanje.
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Situacija uporabe

Vzrok

Pomoé

Prikazovalnik gumba za upravljanje
E3BE

ManjSa mo¢ delovanja ventilatorja kot
konfigurirano.

Preverite konfiguracijo ventilatorja v meniju CA.

Preverite prikljucke ventilatorja v omarici za
upravljanje.

Zamenjajte omarico za upravljanje.

Prikazovalnik gumba za upravljanje

EJgT

Vedja mo¢ delovanja ventilatorja kot konfigurirano.

Preverite konfiguracijo ventilatorja v meniju.

Prikazovalnik gumba za upravljanje
ESHE

Leva kuhalna plo$ca ni prikljucena ali ni pod
napetostjo.

Preverite napajalno napetost leve kuhalne plosce.

Preverite oZi¢enje med kuhalno plos¢o in
odvodom pare.

Zamenjajte priklju¢ni kabel med kuhalno plo$¢o
in odvodom pare.

Zamenjajte vmesnisko plosco leve kuhalne
plosce.

Prikazovalnik gumba za upravljanje
ESH3

Desna kuhalna plo$¢a ni prikljucena ali ni pod
napetostjo.

Preverite napajalno napetost desne kuhalne
plosce.

Preverite oZi¢enje med kuhalno plos¢o in
odvodom pare.

Zamenjajte prikljucni kabel med kuhalno plosc¢o
in odvodom pare.

Zamenjajte vmesnisko ploS¢o desne kuhalne
plosce.

Prikazovalnik gumba za upravljanje

ESHB

Napaka pri komunikaciji z levo kuhalno ploS¢o

Preverite oZi¢enje med odvodom pare in levo
kuhalno plosco.

Preverite elektricni prikljucek leve kuhalne
plosce.

Zamenjajte vmesnisko plosco leve kuhalne
plosce.

Prikazovalnik gumba za upravljanje

E5HY

Napaka pri komunikaciji z desno kuhalno plos¢o.

Preverite oZi¢enje med odvodom pare in desno
kuhalno plosco.

Preverite elektriéni prikljuéek desne kuhalne
ploSce.

Zamenjajte vmesnisko ploS¢o desne kuhalne
plosce.

Prikazovalnik gumba za upravljanje

ESBO

Menija za konfiguracijo v tem stanju delovanja ni
mogoce aktivirati. Stopnje moci na kuhalni ploS¢i
ali odvodu so aktivne.

Deaktivirajte stopnje moci na odvodu in na obeh
kuhalnih ploscah.

Ucinkovitost odvoda zraka odvoda
pare se je zmanjSala

MasSc&obni filter iz nerjavnega jekla je mo¢no
umazan

Cis&enje ali zamenjava ma$tobnega filtra iz
nerjavnega jekla

Filter z aktivnim ogljem je mo¢no umazan (le
obtoc¢ni zrak)

Zamenjajte filter z aktivnim ogljem

V ohi$ju zraénega kanala se nahaja predmet

(npr. krpa za CisCenje).

Odstranite predmet

Ventilator je pokvarjen, ali pa se je zrahljala
povezava kanala

Stopite v stik s servisno ekipo BORA

Pokrovéek ni povsem odprt/zaprt

Postopek premikanja je bil prekinjen zaradi
prekinitve dobave elektriéne energije

Rocni premik pokrovcka do konénega poloZaja
(glejte poglavje Montaza, tab. 6.13)

Tab. 9.1 Odprava motenj

www.bora.com
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9.2

Odpravljanje motenj za kuhalne plosce

Situacija uporabe

Vzrok

Pomo¢

Kuhalne plosée ni mogode vklopiti.

manjkajo¢i obro¢ gumba.

Obro¢ gumba nataknite na gumb za upravljanje.

Varovalka ali prekinjevalec elektriénega
tokokroga napeljave v stanovanju ali hisne
napeljave je pokvarjen.

Zamenjajte varovalko. Ponovno vklopite
prekinjevalec elektricnega tokokroga.

Varovalka ali prekinjevalec elektriénega
tokokroga se veckrat sprozi.

Stopite v stik s servisno ekipo BORA.

Napajalna povezava je prekinjena.

Napajalno povezavo naj preveri elektricar.

Vonjave in para pri uporabi nove
kuhalne plosce.

normalen pojav pri novih napravah.

poCakajte, da naprava deluje nekaj ur.

Ce se vonj pojavlja dalj Gasa stopite v stik s
servisno ekipo BORA.

Hladilni ventilator po izklopu $e
nekaj ¢asa deluje

Hladilni ventilator deluje toliko ¢asa, dokler se
kuhalna plo$¢a ne ohladi in se nato samodejno
izklopi.

Pocakajte, da se hladilni ventilator samodejno
izklopi

Eno kuhalisce ali cela kuhalna
ploSc¢a se samodejno izklopi.

Cas delovanja enega kuhalisda predolg.

Ponovno za¢nite uporabljati kuhalisée (glejte
(6.2 Vklop/izklop sisteman).

Sprozila se je zaSCita pred pregrevanjem.

(glejte «4.5 Varnostne naprave)).

Stopnja Power se samodejno
pred¢asno prekine.

SproZila se je zaSCita pred pregrevanjem.

(glejte «4.5 Varnostne naprave).

Prikazovalnik gumba za upravljanje
)
|

Varovalni zaklep za otroke je vklopljen.

Izklop varovalnega zaklepa za otroke (glejte
(6.4.4 Varovalni zaklep za otroke (funkcija
sistema)y)

Prikazovalnik gumba za upravljanje
(]

Na kuhaliéu ni kuhalne posode ali je le ta
neprimerna

Uporabljajte le primerno kuhalno posodo

Velikost kuhalne posode izberite v skladu s
kuhaliS€em (glejte «Opis naprave kuhalne ploScey)

Prikazovalnik gumba za
upravljanje .

Neprekinjeno pritiskanje gumba za upravljanje
(8 s) ali umazanost gumba za upravljanje.

Izpustite gumb za upravljanje oz. ga oCistite.

Prikazovalnik gumba za upravljanje
ED

Napaka pri oceni povrine na dotik

Odstranite preklopni obrocek in ga namestite nazaj.
Ponovno izvedite ukaz za dotik.

Stopite v stik s servisno ekipo BORA

Prikazovalnik gumba za upravljanje

EOce

Ocena obroca v okvari.
Krmiljenje se po 3,5 do 7,5 sekundah izklopi

Zamenjajte gumb za upravljanje.

Prikazovalnik gumba za upravljanje
002, ED2 1, EDST, EDEL,
ECB3

Previsoka temperatura

Pustite, da se kuhalna plo$¢a ohladi

Prikazovalnik gumba za upravljanje

ESB |

Delovanje naprave PKIW z enim samim preklopom. Kontrolni gumb prikljucite na rezo 1 (obmocje 1)
Preklopnik ni bil prikljuéen na prvo reZzo vmesniske kuhalne plosce.

ploSce v skladu z navodili za montazo.

Tab. 9.2  Odprava motenj

Napako potrdite z ukazom na dotik na gumbu za upravljanje.
» \/ vseh drugih primerih stopite v stik s servisno ekipo BORA (glejte «10 Garancija, tehni¢ni servis, nadomestni deli in pribor) in
navedite Stevilko napake in tip naprave.
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10 Garancija, tehniéni servis, nadomestni deli in pribor

» UpoStevajte vsa opozorila in varnostne napotke (glejte
(2 Varnosty).

10.1 Garancija proizvajalca druzbe BORA

Druzba BORA svojim strankam zagotavlja 2-letno garancijo za

svoje izdelke. Ta garancija velja za kon€nega kupca poleg zakonsko

doloCenih garancijskih zahtevkov do prodajalca nasih izdelkov.

Garancija proizvajalca velja za vse izdelke BORA, kupljene pri

pooblascenih trgovcih BORA ali prodajalcih, ki jih je usposobila

druzba BORA, v Evropski uniji, z izjemo izdelkov BORA, ki so

oznaceni kot univerzalni izdelki ali izdelki dodatne opreme.

Garancija proizvajalca, ki velja 2 leti, zacne tedi v trenutku, ko

prodajalec BORA preda izdelek BORA konénemu kupcu. Konéni

kupec ima ob registraciji na spletni strani www.bora.com/

registration moznost pridobitve podaljSanja garancije.

Garancija proizvajalca predpostavlja, da je izdelke BORA ustrezno

(v skladu s specifikacijami priro¢nika za ventilacijo in navodil za

uporabo druzbe BORA, ki so veljavna v ¢asu namestitve) vgradil

pooblascen prodajalec BORA. Koncni kupec se mora pri uporabi

drzati specifikacij in napotkov v navodilih za uporabo.

Pri uveljavljanju garancijskega zahtevka, mora konéni kupec

okvaro sporoditi svojemu prodajalcu ali neposredno druzbi BORA

ter posredovati radun, ki ga je prejel ob nakupu. Alternativno

lahko konéni kupec predloZi dokazilo o nakupu z registracijo na

spletni strani www.bora.com.

Druzba BORA zagotavlja, da so vsi izdelki BORA brez materialnih

in proizvodnih napak. Napaka mora Ze obstajati v Casu dostave

konénemu kupcu. V primeru uveljavitve garancije garancija ne

zacne ponovno teci.

Druzba BORA bo okvare izdelkov BORA popravila ali zamenjala

po lastni presoji. Vse strosSke za odpravo napak, ki jih pokriva

garancija proizvajalca, nosi druzba BORA.

Garancija proizvajalca druzbe BORA ne zajema zlasti naslednjega:

@ |zdelkov BORA, ki niso bili kupljeni pri pooblas&enih trgovcih
BORA ali prodajalcih, ki jih je usposobila druzba BORA

@ Poskodb, nastalih zaradi neupostevanja navodil za uporabo
(vkljuGuje tudi vzdrZevanije in ¢isCenje izdelka). To predstavlja
nepravilno uporabo.

@ Poskodb, ki so nastale zaradi normalne obrabe, npr. sledi
uporabe na kuhalni plosgi

@ Poskodb zaradi zunanjih vplivov (kot so transportne poskodbe,
kondenzacija, naravne nesrece, kot so udari strele)

® Poskodb, ki jih povzrogijo popravila ali poskusi popravil, ki jih ni
opravila druzba BORA ali s strani druzbe BORA pooblaséena oseba

® Poskodb steklokeramike

@ Nihanj napetosti

@ Posledicne Skode ali odSkodninske zahtevke, ki presegajo okvaro

@ Poskodb na plasti¢nih delih

Zakonske terjatve, kot so zlasti pravni zahtevki za pomanjkljivosti
ali odgovornost za izdelke, niso omejene z garancijo.

Ce okvara ni zajeta v garanciji proizvajalca, lahko kon&ni kupec
vseeno izkoristi storitve tehni¢ne sluzbe BORA, vendar nosi vse
stroSke sam.

Za te garancijske pogoje se uporabljajo zakoni Zvezne republike
Nemcdije.

www.bora.com

Tako lahko stopite v stik z nami:

® Telefon: +800 7890 0987 od ponedeljka do Getrtka od 08:00
- 18:00 ure in v petek od 08:00 - 17:00 ure

® E-posta: info@bora.com

10.1.1 PodaljSek garancije

Registracijo lahko podaljSate tako, da se registrirate na spletni
strani www.bora.com/registration.

10.2 Servis

Servis BORA:

glejte zadnjo stran navodil za uporabo in montazo

¥ +800 7890 0987

>V primeru motenj, ki jih ne znate sami odpraviti, stopite v stik
s specializiranim trgovcem BORA ali servisno ekipo BORA.

Servis BORA potrebuje tipsko oznako in serijsko Stevilko vase

naprave (3tevilka SS).

Obe navedbi lahko najdete na tipski ploS¢ici garancijskega

dodatka in na spodnji strani naprave.

10.3 Nadomestni deli

» Za popravila uporabljajte le originalne nadomestne dele.
» Popravila lahko izvaja samo servisna ekipa BORA.

6 Nadomestni deli so na voljo pri vaSem prodajalcu BORA
in na spletni servisni strani BORA na naslovu www.bora.
com/service ali pod navedeno Stevilko storitve.

10.4 Pribor

® BORA Pro obro¢ gumba PKR3
® BORA Pro obro¢ gumba All Black PKR3AB

Posebna dodatna oprema PKA3, PKAS3/PKAS3AB

® BORA Pro Mascobni filter iz nerjavecega jekla PKATFF

® BORA Pro Pokrovéek PKATVK

® BORA Pro Posoda filtra All Black PKA1VKAB

® BORA Pro Posoda filtra PKATFW

® BORA Napeljava omreZnega prikljucka, tip I UNLI (AUS)

® BORA Napeljava omreznega prikljucka, tip J UNLJ (CH)

® BORA Napeljava omreZnega prikljucka, tip G UNLG (GB-IE)
® BORA kontaktno stikalo okna UFKS

Posebna dodatna oprema za sisteme recirkuliranega zraka:
® BORA distilec zraka, prilagodljiv ULBF
® BORA komplet filtrov z aktivnim ogljem ULB3AS za ULB3X

Posebna dodatna oprema za steklokeramiéne kuhalne plosce:
® BORA Strgalo za steklokeramiko UGS
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Posebna dodatna oprema PKIW3:
@ ndukcijska ponev vok-HIW1, Controlinduc®, nerjavece jeklo,
@ 360 mm

Posebna dodatna oprema PKT3:
® BORA Pro lopatica Tepan PTTS1
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Zapiski:

11 Zapiski:
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Zapiski:
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Navodila za uporabo: O Original ®© Prevod

Proizvajalec: BORA Vertriebs GmbH & Co KG

Posredovanje in razmnozevanje tega dokumenta ali njegova uporaba in
posredovanje njegove vsebine ni dovoljeno brez izrecnega dovoljenja.

Ta navodila za uporabo in montaZo so bila ustvarjena z veliko natanénostjo. Kljub temu pa se lahko zgodi, da dodatne tehni¢ne spremembe $e niso bile
dopolnjene oz., da dolocene vsebine Se niso bile prilagojene. Opravicujemo se za nevsecnosti. Posodobljeno razli¢ico lahko naroGite pri servisni ekipi BORA.

Tiskarske napake in zmote so pridrZane.

© BORA Vertriebs GmbH & Co KG

V'se pravice pridrzane.
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